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i. De imperativis Pindaricis.

Pindarum in imperativis adhibendis frequentem esse nemo, qui carmina ejus perlegerit, non 
videbit. Et accuratius perscrutanti mihi loci obvii fuerunt circa centum quadraginta. Quos nt 
colligerem et examinarem, quum mihi proposuissem, magnos quidem inde fructus ad sermonem 
Pindari penitus cognoscendam non redituros esse certo sciebam,1 sed tamen prorsus inutilem fore 
talem laborem vix mihi persnadere potni. Atque quæstionem meam instituam ita, ut collectis 
omnibus exemplis primum, quam rationem sequens temporibus imperativorum usus sit et pro­
hibitivam notionem expresserit poeta, inquiram. Deinde quum particulas ad vim imperativorum 
corroborandam aptas inspexero, singula de imperativis in orationis et sententiarum perpetuitate 
usurpatis persequar, quosque potissimum imperativis adhibitis allocutus sit poeta, quærens, in 
medium proferam, quæ de ea re commemoranda videbuntur.

En omnium imperativorum, quicumque apud Pindarum occurrunt, prospectum accipe; in quo 
loci ratione temporum habita digesti erunt:

A) Imperativi præsentis temporis:
a) affirmativ!: O. I 17, 85, II 89, IV 9, V 3, VI 104, VII 88, 89, IX 11, 40, 47, 48;

X (XI) 5, XII 2, XIII 28, 68, 115; P. I 86 (duo ex.), 91, IV 167, VIII 5, 33, 77, XI 3,
N. I 13, II 25, III 9, 10, 31, 76, IV 37, 45, 69, V 3, 50, VI 28, VII 75, 81, IX 3, 50, 51;
X 2, 21; I. I 32, V (IV) 38, 39, 51, 54, 62 (duo ex.), VI (V) 49, VII (VI) 20, VIII (VII) 2, 
45, 68, 73; fragm. 43 (duo ex.), fragm. 74, fragm. 75: 2, fragm 87, 88: i, fragm. 150;

b) prohibitiv!: O. I 5, 114, VII 92, IX 40; P. I 86, 90, III 62, IX 94; N. V 50;
I. II 44, V (IV) 14, 23, VII (VI) 39, VIII (VII) 8, 46; fragm. 126, fragm. 127, fragm. 240.

B) Imperativi aoristi temporis:
a) affirmativi: O. I 76, 77, 78, II 14, VI 22, 63, 87, 92, 105, VIII 10, IX 6, 35, 109, 

X (XI) 1, XI (X) 16, XIII29, 69, XIV 4, 21; P. I 59, 71, II 70, IV 100, 116, 155, 165, 263, 
276, IX 31, X 51 (duo ex.), XII 5; N. II 24, III 3, IV 86, V 51, 52, VII 2, 77, X 22, 77, 
XI 3; I. I 6, II 47 V (IV) 63, VI (V) 53, VII (VI) 49, VIII (VII) 39, 40; fragm. 75: 1, 6, 8, 
fragm. 78, fragm. 90: 4, fragm. 105: 1, fragm. 109: 2, fragm. 186;

b) prohibitiv!: O. VIII 55; P. V 23;
C) Accedunt imperativi perjedi temporis: 'ladt vel lazM O. VI 8, XI (X) 11, N. V 48, 

IX 45, I. VII (VI) 27; xéxlute P. IV 13; pepw.aboj N. XI 15.
Hac exemplorum tabula perspecta primum omnium videmus, ubicumque iubendi notio po­

sitiva exprimenda est, aut præsentis aut aoristi imperativos a Pindaro in usum vocari; quod 
enim exemplum exstat perfecti imperativi ex verbo pép.'jq[LM formati, animadvertendum est hane 
perfeeti formam in præsentis temporis transisse significationem; neque alia ratio est imperativorum 
e verbis ol8a et xHo (xIx)mts, si perfeetum est) fictorum. Tum diligentius exquirentes invenimus, 
quod notionis discrimen inter aoristi et præsentis imperativos ceteri omnes auctores fere produnt, 

1 Cfr O. Erdmann, De Pindari usu syntactico, Halis Saxonum 1867, p. 62.
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idem apud nostrum poetam prene ubique intercedere aut certe interponi posse. hra'sentis igitur 
imperatives reperimus, quum actionem verbi aut continuari aut repeti in animuin inducas; 
contra aoristi imperativi occurrunt, ubi quid unde fieri iubetur, non continuatione, sed effeetu 
actionis spectato. Quæ quum ita sint, non est, quod miremur, si omnes fere loci, ubi a poeta 
præcepta vitæ traduntur aut aliquid suadetur, quod plus puncto temporis vigeat, præsentis im­
perativos exhibent; exempli causa profero P. I 85: dÅÅ’ optog, xpéaatov pap ocx-tppou tfdbwg, p-q 
naglet vcbpa dixaicp m]da),up otpaw • dtpeodet de ~poc d.xpovt %dÅxeve -pÅcbaaav.

v. 90: et mp ti tpdelg dxodv adeto.v atet xAbetv, pi] xåpve Mav dandvatg' éqUt d&anep xu^epvdraq 
dvijp larlov dvepbev.

P. III 65: pip cptia <p’J'/d, p/tov ddd.va.Tov anevåe, Tav S'epnpaxwv dvzÅei pa/avdv.
N. III 31: o'txodev påteve, ubi universe poeta hortatur, ut domesticæ res, non extern® 

laudentur.
Neque aliter sermo in diis invocandis versatur, in quo preces, quæ singulas res non spectant, 

sed universe potius funduntur, imperativos præsentis temporis ostendunt; exempli causa vide 
O. X (XI) 3: to Mota, dild ab xat du/av^p Aiddeta Atbg bpda ^epl égwtetov </>e>j8éæv émltv 
dltTogévtov; in primo autem versu imperativo aoristi avdyvtoTe singulæ rei effectus profertur;

O. XII 1: Ataaopa^ nal Ztjvbq ’Rleodep'to'j, ‘ Ipépav ebpoadeve apcptnolet, adoTetpa Tbya\ impe- 
rativus dptpimlet non certum spatium, sed universum tempus demonstrat.

Sunt nonnulli imperativorum loci, ubi de singula re ita agi videtur, ut statim in effectionem 
abeat; quare hic aoristi forsitan imperativos exspectaveris, re autem vera poeta præsentis tem­
pore usus est: O. I 17: alba Atoptav dm tpoppcfpa naaadlou Xdp^av;

O. II 89: eneye wv axomp, dye dupé, sq.;
O. IX 11: mepdevTa d'tet ylux'ov lludtovad' diarov' cfr aoristi formam &dvetpat v. 6;
O. IX 47: eyetg énécov aatv otpov ityåv, :
N. IV 69: ånorgene auTtg FAptonav mTt yépaov evTea vadg:
N. X 21: all' optog euyopdov eyetge Åbpav, xat nalatapaTtov id^e tppovTtd', sequente aoristi 

forma Id^e-,
I. V (IV) 62: kap^avé ol aeetpavov, tpége dedpailov ptTpav, xux nTepbev-a a’jpnep<}>ov upvov. 

sequente aoristi forma abpv.eptpov.
Præsentis temporis explicatio his in exemplis inde petenda est, quod actiones, quamvis su- 

bitæ primo aspectu videantur, taraen poeta ita animis adumbratas mavult, ut quodammodo ser- 
pant et procedant. Omnibus autem locis cur hane rationem hic potissimum complexus sit, illic 
repudiaverit poeta, baud facile diiudicaverim. Aliis locis praisentis temporis sensus in perspicuo 
est, ut N. I 13: anetgé vw dylacav Ttva vdaeo;

N. IV 45: É^vcpacve. yÅoxzM, xat -od aimxa. tfbppty^, Aoola abv appovia uéÅog;
N. IX 3: dÅÅ’ émtov yÅoxbv bpvov rtpdaaeTe-, apparet his locis continuationis species.
Quum ad cantum ordiendum hortatur poeta, propria ei sunt verba dpyetv aut e^ap'/etv. E 

quibus præsentis temporis imperativos format: N. III 10: aoye o Oupavdt. mlovetiéXa xpéovTt db- 
yarep, dbxtpov Spvov (leetio est Bergkiana);

N. II 25: adapeXet d'é^åg^eTe posva (cfr xcopd&re, aoristi formam, v. 24).
Cum his conferamus licet aliam incipiendorum carminum expressionem per metaphoram 

verbi eyetpetv vel dveyetpetv dictam, euius exempla iam supra protuli, O. IX 47, N X 21; tertium 
nunc addo, I. VIII (VII) 1: KÅedvdpto ttq... dvsyeepéreo xwpw. Simili modo horum verborum 
imperativi præsentis usurpantur.

Verbi dtdbvat imperativus, quem in diis invocandis maxime poeta adhibet, semper est dt'doc,1 
qui quinquies (O. I 85, VI 104, VII 89, XIII 115, N. V 50) occurrit; aoristi formam dbg nus- 
quam invenimus, etsi aliæ huius temporis formæ non respuuntur. Quam ob rem illa forma 
dcdoc poetæ prorsus peculiaris esse videtur, quam ubique in usum vocare possit. Quæ quum ita 

1 De hac forma cfr J. Waekernagel in Zeitschrift flir vergleichende Sprachforschung auf dem Gebiete der 
Indogermanischen Sprachen von E. Kuhn und J. Schmidt N:o XXXIII p. 31, qui formam illam eodem loco ponit 
quo optat. HidoiTs, »oft mit der bedeutung ‘gebt‘ angewandt in gebeten an die gbtter«.



sint, obvia forsitan sit. etiam ubi aoristi imperativo locum sumn futurum f'uisse potius credas: 
N. V 50: s; os Øetdariov ”xsiq &az dstdstv, pyxéri pyst' 61601 1 <pcovd.v, må 8"ta~ta tsivov npbq 
^»fbv vMpyaa'wj, tX/mv -s viv xm nayxpaxtw skiv ’Enidaupm SmAoav vixmvt' dperdv. confer
sequentes aoristos. Neque tamen negaverim nihil impedire, quominus etiam hoc loco in eam 
sententiam res accipi possit, ut, quomodo continuetur vel progrediatur actio, cogitetur. Alibi 
hæc continuatio statim in mentem venit: O. I 85: ri de npa^tv ptiav Sldot.

Quam sibi constans Pindarus est in verbi SiSovai imperativis usurpandis, tam in verbo con- 
trariæ notionis dsxsadat, quod de coronis, hymnis, pompis accipiendis proprium est, variatione 
delectari videtur. Imperativus verbi déxeo&ai est et 8sxsu et Sé^at, neque ita multum forma 
altera alteri exemplorum numero cedit. déxso quattuor loci habent (O. IV 9, V 3, XIII 68, 
P. VIII 5), bsXt sexies occurrit (O. VI 105 — ut Bergkius scribendum censet2 —, VIII 10, 
XIII 29, P. XII 5, N. XI 3, fragm. 90 v. 4). Etsi continuationis discrimen illud, quo præ­
sentis temporis imperativi ab aoristi imperativis discrepare solent, etiam his locis statui potest, 
tamen comparatis locis O. IV 9: OuXpmovtxav 6énev yapmov exa-t rovds xcupov, et O. VIH 10: 
~6v6s xmuov xa't a-cstpavotfoptav défai, difficile dictu videtur esse, quibus causis adductus Pindarus 
illic præsentis temporis, hic aoristi rationem inire maluerit.3

Imperativus dualis numeri uno loco invenitur:4 O. X (XI) 5: d Moia, dX/M ab xa't ^uyaTyp 
\lXd8eta dtoQ, bpda yspt sqvhetov (psudscov svmav dXwqévcuv.

Addendum fortasse est imperativi aoristi passivi nullum apud Pindarum occurrere exemplum.
lam videmus, ubi quid vetitum vel prohibitum vult poeta, plerumque ab eo particulam py 

cum præsentis temporis imperativis coniungi. Aoristi exempla duo tantum ostendit tabula 
nostra: O. VIII 55: El d'sybj Mekyoia sf dyeveuov xbooq dvsopapov bpvcp, py fiaÅÉtco ps ÅtDtp 
tpayei <pt)6voq\ P. V 23: ny as py Aadérco Kupdvav yÅoxbv dptpt xanov A^podlvaq deMpevov, ter- 
tiam personam his locis exhiberi videmus; quo in genere alia obvia est constructio: O. V 24:5 
uyisvra det sig dÅ^ov dpåsi, ^apxétov XTsdrsaat xa't eblopav npoandsiq, py paxsvay Xbc yevsa^af, 
coniunctivum hoc loco in usum vocavit poeta, quam construendi viam semper ingreditur, ubi 
secunda persona inducitur, sensusque aoristum postulat: P. I 92, fragm. 205; cfr B. Breyer, 
Analecta Pindarica I, Vratislaviæ 1880, p. 6.

Sequitur, ut de particulis, quæ ad imperativorum vim augendam valent, nonnulla exponam. 
Cuius generis particulas admodum paucas apud Pindarum reperimus; solæ uXm et ipsa impera­
tivi forma dys in buiusmodi usu versantur. 6X/m his locis occurrit: O. I 17, v. s. p. 4, ubi for­
tasse particula illa etiam ad superiora spectans monstrat, post ea, quæ ante dicta sunt, poetam 
ad citharam refigendam non posse non hortari sibi videri (ut respondeat suecano illi »vålan 
då»). O. II 12: dH’ dj Kpbvts -at ’Psaq, edoq 'O/.upmu vépeov déd}MV rs xoptxpåv mpov XA'/psob. 
lavOe'ig dotoMq sbtppcov d.poopav sti -a-pb/y acpiatv nbpiaov ),oimp yévsi\ O. IV 7: å/X co Kpwou 
nål........6énsv sqq., ubi dXd eius, qui invocatur, nornen denuo excipiens precationem ad finem 
perducit; O. VI 22: 72 ddvrtc. åÅÅå ^ev^ov yoy pm aDsvoq yptovatv, O. VII 87: ålÅ’ d> JKaaq 
sbdsvdpw en Xysw dlaoq, -dvds xcopov xat azstpavotpopiav 6é^at, ubi appellation! repetendæ in- 
servit particula illa; O. X (XI) 3, v. s. p. 4, ubi fortasse eadem ratio est particulæ dXd atque 
O. I 17; N. IX 3, v. s. p. 4, ubi tamen unus codex lectionem npd.aas-cat præbet.

Ceteris locis, ubi voculam dXkd imperativos antecedentem videmus, vulgari significatione 

1 Otto Schroeder, Pindari Carmina, Lipsite 1900, hoc loco cum codicibus StSou, vulgarem præsentis imperativi 
formam, legit; cfr etiam J. Wackernagel 1. 1. p. 25. Nihil fere ad nostram quæstionem pertinet, åidou apud Hero- 
dotum quoque (III, 1-10) et Euripidem occurrit; deest apud Homerum.

2 W. Christ, Pindari Carmina, Lipsiæ 1887 (editio minor = Christ1), Pindari Carmina Prolegomenis et Com- 
mentariis instructa, Lipsiæ 1896 (editio major = Christ2) et Schroeder 1. 1. des' legant.

3 O. IV 15 déxeu, lectio vulgata, Triclinii, Byzantini grammatici, anctoritate nititur; at Christ2 et Schroeder 
codicum veterum scripturam décai in textum receperunt. Qua re probata duo illi loci concinunt.

4 O. II 87: Schroeder legit, quod tamen pluralem existimat esse mimeruin; de hac re cfr Richard
C- Jebb, Bacchylides, Cambridge 1905, p. 17.

5 Hoc carmen Pindaro abiudicant Christ2 et F. Mezger, Pindars Siegeslieder, Leipzig 1880. Cfr Schroeder 
1. 1. p. 58 sq.
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servata quæ superioribus opposita sunt introducit; sæpissime tali connexu dll’ bpæq legimus: 
O. IX 5: dild m exazoftbhov Umiv and zd^atv Ata ~e ipotvtxoazepbmv aepvbv T'émeitiai dxpco- 
zryptov ”Altdoq nomade ftéleaatv-, P. I 85, v. s. p. 4; N. V 2: dll' em ndaaq olxddoq év t dxaup 
yluxel’ dotdd, azv.y dn Aiyivac\ N. X 21: dll’ bpwq euyopdov éyetpe låpav, I. V (IV) 51: d.lD 
SpcoQ xauyr^M xazdppeye atya\ I. VIII (VII) 38: dild napév naboane.

Imperativi forma aye in corroborandi vim transiit his locis: 0. I. 75: ddha ddrpa Ktjitplaq 
dy’ et ti, Hoaeldaov, éq ydptv zéllezai, néåaaov éyyoq Otvopaou ydlxeov-, O. II 89, v. s. p. 4, ubi 
tamen aye una cum vocativo dope non solum ad prægredientem imperativum sed etiam ad 
sequentem interrogandi enuntiationem spectare mihi videtur.1 O. XIII 68: aye ytlzpov rod’ mnetov 
Sénev; N. VI 28: ev’d'vv' em nouzov, dys, Mdlaa, oupov énécov eHxled. E quibus locis nullus 
voculæ aye cum plurali numero imperativi coniunctæ speciem præbet.

Præterea dyn coniunctivo hortativo præmissum invenimus P. I 60: dy enen A'tzvaq ^aatléi 
tpiltov é^eåpcopev tipvov.

dll' aye indicativus sequitur N. X 82: dll' aye zatvdé rot épitav atpemv itapdidcop’.
Addendum fortasse est, O. XIII 114 ava = dvdazr^t, si Bergkium sequimur,2 occurrere; alii 

autem, ut Boeckhius, hane vocem in vocativi (substantivi ava?) formam notionemque accipiunt 
cum sequentibus Zeu zélec coniungentes, minus tamen apte, ut equidem iudico. Libri manti 
scripti dild exhibent obstante metro. Interpretatione Bergkiana probata exemplum habemus 
voculæ ava = dvdarfflt infinitivum imperativa notione imbutum antecedentis: ava, xootpoimv 
éxveuaat noatv.3

Imperativis, qui numinibus invocandis inserviunt, baud raro adiectum videmus precandi 
aliquod verbum, quod tamen ceteram construendi rationem non movet. Sic llaaopat occurrit: 
O. XII 1, v. s. p. 4; P. I 71: luroopat veuaov Kpovuov, apepov dtppaaty. N. III 1 Al nbzvia Mdiaa, 
p.azep aperépa, llaaopat, nav mlugévav év iepoprjvta Nepeddt txeo Acvplda vaaov Atytvav; de his locis 
vide Erdmann 1.1. p. 62, 2: a). Confer etiam fragm. 90: Hpdq ' Olopmm Jidq ae. ypuaéa. xluzbpavzt 
Hudol, llaaopat yaptzeaal ze xm abv 'Appodha év &i}é(o pe dé^at yopep doldtpov Ihepidtov itpopdzav, 
ubi accusativus additus est, et de aheco eundem in modum usurpatum P. XII 1: Ahéco ae ... . 
a> dva, tlaoq ddavariov dvdpcov ze abv ebaevta Sé^at azepaveopa zdd’ sq.

Imperativum, cui iubendi, et optativum, cui cupiendi vis propria inest, a poeta nostro arc- 
tissime copulari invenimus4 O. XIII 25: dpddvryzoq éneaatv yévoio ypovov anavna, Zeb ndzep, xat 
novde labv d^la^ij vépcov Eevopcbvzoq ev&vvE dalpovoq oupov, ubi verborum dpdovrjzoq éneaatv 
yévoio vetus est paraphrasis: em nole eneat nrje ’Olupmaq xat zolq bpvotq otq léyio nep't abzwv, pij 
vepTjOijOTfi, d> Zeu. Inspice etiam O. IX 40: ea nblepov pdyav ze naaav ya>p'tq dAavdecov tpepotg 
dé [ipatzoyeveiaq aazei yldaaav sq., ubi unum e scholiis recentioribus håbet: pépoiq dé, dvz't zou 
pépe, xivei ttjv ylebaaav npbq sq. Consentaneum est, modos illos his quoque locis in sua quem- 
que propria potestate manere, etiamsi fortasse non nisi variandi delectatione ductum poetam ab 
hac ad illam dicendi rationem transisse existimare debemus. Posteriore certe loco, ubi impera­
tivi quodammodo eumulantur, scite mihi poeta optativum inseruisse videtur.

Ut cum optativo, sic etiam cum coniunctivo connecti imperativum videmus. I. VIII (VII) 
6 : éx peydlcov dé nevdéæv lodévzeq pyr év dppavta rtéacopev azepdviov, pyze xddea depditeue",3 ubi 
a coniunctivi prohibitiv! prima ad imperativi secundam personam orationem traductam inveni­
mus, etsi sensu reputato cohortationem ad eosdem utroque modo dirigi apparet. Confer scho- 
liastam: évioi dé ém duo nooacbmov élnov, avz't zou Oepaneucopev. léyet dé" za xaxa prt xolaxeucopev 
pryde dp-ryv&pev del.

1 Cfr I. Rumpel, Lexicon Pindaricum, Lipsiæ 1883, sub v. aye.
2 Sic etiam Christ et Schroeder.
3 Cfr P. 167, ubi infinitivus Siaxpiveiv eodem modo in imperativi vel potius optativi notionem accipias oportet. 

Falso Christ huic loco addidit N. II 10.
4 Cfr de hac re Wackernagel 1. 1. p. 25, ubi multa alia exempla afferuntur.
5 Utrum åa/j.w<7op.eåa, quod insequitur, coniunctivus — id quod Christio2 placet — ;an futurum sit, in medio 

relinquo; cfr infra p. 9.
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Hac in parte disputationis meæ ad dubiam rem tractandam feror. Locus est 0. I 3: zi 
d'dzdla yapuzv etåeat, ptÅw ^wp, ppuét' deXlou anbnei d)do DaAnwTzpw eu apepq. tpaewm aorpov 
ep-qpaq dt' aldzpoq, ppb ’Okjp-taq dycma qépzepo^ avååaop,sv, ubi awddmpev utrum in futuri 
temporis_i an coniunctivi formam et sensum accipiendum sit, magna est interpretuni dissensio. 
Equidem, ut de aliis causis rationibusque taceam, quum constet coniunctivos brevi vocali copu- 
lativa a Pindaro adhibitos esse,1 iam ex huius loci cum I. VIII (VII) 6 supra prolato similitu- 
dine inclino in eorum sententiam, qui coniunctivi formam probant. Formæ enim horum locorum 
ordine tantum membrorum commutato prorsus inter se conveniunt. Præterea, qui futuri formam 
statuunt, inter eos liceat mihi eorum primum in indicium vocare sententiam, qui huic formæ 
imperativi vim tribuunt ob eamque rem parti culam «z; adhibitam esse censent. Sunt quidem 
nonnulli loci, ubi futurum particula pi] addita imperativi vice fungitur; cfr Goodwin, Syntax 
of the Moods and Tenses of the greek verb (1889), § 70. Sed hæc omnia exempla nullam 
cum nostro loco habent comparationem, quippe quæ secundam, non primam, prædicati personam 
inducant et positivam, non negativam, enuntiationem sequantur. Et locus ille, qui a Schneide- 
wino2 et Mezgero3 pro documento habetur, Soph, Ai. 572, alio modo explicandus est; cfr Fen- 
nellium4 ad hunc locum! Altera est interpretatio futuro vulgarem vim servan tium, ut conversio 
latine hæc sit: »neque profecto nominabimuss. Ad usum istum futuri cum particula pi) con- 
iuncti probandum apud Fennellium loci aliquot proferuntur ex Aristophane petiti, qui tamen 
dissimilis generis sunt, si quidem omnes in promissis summa asseveratione faciendis versantur. 
Neque omnino futuro sic cum imperativo copulato satis idonea ratio inesse mihi videtur. Quare 
cum Boeckhio et Gildersleevio5 et Christio2 statuendum censeo afådaopzv illud coniunctivi formam Ho- 
meri exemplo fictam atque hoc loco imperativum et coniunctivum a Pindaro arctissime connexos esse.

N. IV 3(1: zpTta. x z'tnzp syet ySadeta tovtmq ålpa péaaov, dvTiretd e~iØr»jÅtq' øcpddpa So&psv dauov 
imzpzzpot ly tpdzt xarafiaivziy. Hoc loco scholiasta håbet: s«> pd] 7tapzxt3daeaty zTupévwpev, oipddpa 
86&pev ræv dvTt-TtoXepouvTwv unzpl'/wtzq xaxaftatvztv. Ex his scholiastæ verbis intelligimus dvTtTZiv 
e-i^o'j)dq ita cum sequentibus aipbdpa So&pev cohærere, ut sensu spectato horum verborum quo­
dammodo sententia condicionalis sit. Sensus igitur hic est: »si repugnabimus illecebris, vide- 
bimurs sq. Et asyndeton illud, quod videmus, ex hac ratione declaratum vult Dissenius; cfr 
eius ad hunc locum commentarios.

Disputationem hane meam concludam quærens, quos potissimum Pindarus imperativis ad- 
hibitis allocutus sit. Neque enim quæstionem hane a re proposita alienam esse existimo. Qua 
in re hæc mihi commemoranda videntur. Primum omnium videmus imperativum secundæ per­
sonæ singularis numeri sic a poeta nostro usurpari, ut aliquid universis hominibus præcipiatur: 
I. V (IV) 14: py p.dTzoz Zebq Y^éaDat' navr eyztc, et oz r/mw pdtp etpixotro xalaiv; ubi secunda 
illa persona non ad certum quendam hominem, sed ad omnes, quicumque sunt, spectat. Oppo- 
sita enim sunt verba, quæ sequuntur: o ly dndp.tp sq. Cfr Dissenium ad hunc locum: »Nam
a generalibus nunc ad Phylacidam venit.»

lam poetam se ipsum per imperativum alloqui haud raro invenimus: O. I 17 v. s. p. 4; 
O. IX 5 v. s. p. 6; scholiasta ad hunc locum håbet; hz mtpaxéXztxKq 7] mq r.pbq zaa-w 
d>q npoQ ^ropov, illud verisimilius videtur, aut fortasse et se et chorum intelligit; cfr I. VII1 
(VII) 6. Pergit eodem modo v. 11, v. s. p. 4, et v. 109: dodtov apvoat, tiapaéæv, ubi scholi­
asta: ka’jTcp o Jltvdapoq itapaxzlz’jz-at. P. X 51: xdmav a^åaov, ~ayb d'dyxupav epeiaov /Dodt 
xptppade, ubi scholiasta: ZTtmpa érw~<p o Utvdapoq mq no/lvj yp7]aauzv(p Tp Tmpzx^dazt.. N. IV 37, 
vide supra, ubi scholiasta: trmov mt Åopoq xpoq éaumv tpdouztxzt. itpbq zcmtw pap mw Åéyzt b 

1 De qua re vide Breyer 1. 1. p. 6 sq., qui tamen minus recte p. 7 not. 1) et 3) primum se tales formas Pin­
daro vindicare semel atque iterum prædicat; cfr Boeckhinm (Pindari operalquæ supersunt. voll. II partes IV. Lip- 
siæ 1811—1821) ad hunc Pindari locum.

2 Pindari carmina . . . illustravit Ludolplius Dissenius. Editionem alteram curavit F. G. Schneidewin, Gothæ 1843.
3 1. 1. p. 89.
4 Fenneli, Pindar: The Olympian and Pythian odes, Cambridge 1879.
5 Gildersleeve: The Olympian and Pythian odes, _London 1890.



8

[Itvdapoq. Eodem modo v. 69, v. s. p. 4. N. X21 v. s. p. 4, ubi scholiasta: npbq ea.nzov 
zajjza o nivdapoq, I. V (IV) 24: pi] tpHovet xopitov zov éotxoz' dotdd xtpvdpev d.vzt wmv, ubi 
scholiasta: tov Ådpov ~pbq sovtov dTzozetvezat b Ulvdapoq. Versu autem 38: eXa vov pot. neddHev’ 
zs^é sq. scholiasta: r.pbq zijv Mouaav 6 Mpoq, neque etiam propter illud pot additum poetam se 
ipsum alloqui scite cogitari posse videtur. At v. 51 et 62 sq. v. s. p. 4 cum Fennellio, cuius de 
hoc loco sententia mihi probatur, et Christio poetam se ipsum alloqui existimo. Scholiasta 
håbet: ot pev tw Aopov zpoq zi^v Åiptvdv tpaotv eivat' u~odsyoo outm tov azé^avov' ot ds 7tpi>^ zi^v 
Moboav. Utrumque tamen mihi displicet; nam de coronis vel carminibus accipiendis semper 
poeta verbo déxsaSat utitur et eum isto modo se ad Musam convertere posse vix crediderim. I. 
VIII (VII) 6, v. s. p. 6; hoc loco poeta vel coryphæus poetæ partes agens se et iuvenes chori 
alloquitur; cfr Dissenium ad h. 1. et quæ supra disputata sunt.1

Restat, ut de difficillimo illo loco N. VII 77: étpstv ozetpavouq eÅatppdv' dva^dXeo' Mdiad Tot 
xoiia ypua'ov sv zs Åsoxbv éxétpavtP upa xat Xstptov dvdepov -ovziaq bpeÅo'td éépaaq, nonnulla dis­
putem. De significatione verbi dva^dideaSat hoc loco variæ sunt sententiæ. Primum Hermannus 
interpretatur: »impone tibi», ut re vera dva^ddXeadat de vestibus induendis activo sensu haud 
raro dicitur. Deinde Boeckhius et Dissenius convertunt: »exspecta», »morare». Tum Mezger 
et Bury2 et Fenneli dva^d/deadat hoc loco de poeta cantum incipiente usurpari censent; sic 
etiam scholiasta unus: dvz't tou dvaxpouoo xat apyotj Tt iépetv siMtfpdoq -ept tuv ozstpdvatv, nisi quod ille 
imperativum dva^aXeo ad ea, quæ proxime antecedunt, retulit- Cfr etiam N. X 33 dp^nÅddav, quod 
est »præludendo* et dva^dideadai deldetv passim apud Homerum. Longe absum, ut certum 
quidquam iudicem, quum ne de interpunctione quidem constet. Libri manu scripti etpstv oze- 
tfdvo’jq sdaippov dva^åddeo (metro adversante) potad zot sine ulla interpunctione habent et sic 
etiam editiones Aldina et Romana, unde Hartungius adstipulante Rauchensteinio ztpztv ozepd- 
vooq, siMppbv dva^df^o, Mdtøa, xat xoidav (vel »Ixx«) legendum censet. Sed si solitam interpunc- 
tionem, cuius auctor Triclinius videtur esse, quaque usus locum supra descripsi, retinemus, 
magis ad Mezgeri interpretationem amplectendam inclino. Nam et scholiastæ unius auctoritate 
nititur et significationi haud raræ verbi dva-ftdideadat convenit et ad sensum totius loci optime 
quadrare mihi videtur. Hermanni autem explicatio in hoc connexu minus apta videtur. Qui 
»exspecta«, »morari* vertunt, si eos recte intelligo, poetam volunt a Sogene victore petere, ut 
exspectet vel moretur paulisper; eximiam enim coronam ei a Musa parari. Sed vide, ne huic 
interpretationi vera vis verbi dva^dUeadat obstet. Potest significare »differre», ut cum obiecto 
legitur O. I 80, N. IX 29. Absolute vel potius obiecto subaudito occurrit Hesiod. op. v. 410: 
pr/d’ dvafjdMzodat sq z auptov sq zsvv/jpiv oå pap sztomosppbq dvi]p mpzdvjot xafåjv, obo' dva^aidbpevoq', 
ubi potest quidem reddi »morari«, sed propria et vera significatio plana est- Num absolute sic 
usurpari possit, ut sit »morari, exspectare, dum alius quid faciat», quem sensum nostro loco 
vindicare illi viri doctissimi mihi videntur, vakle dubito. Certe talem locum invenire non potui. 
De Sogene, ut qui ipse quid (facere) differre vel morari iubeatur, dum alius quid faciat, oratio 
esse non potest. Quid enim verbo dvapdideadat subaudiamus obiecti vice fungens?

Veram illam differendi notionem verbo dvapdÅXeadat loci nostri conservare posse mihi 
non videmur, nisi si imperativum ad Pindarum ipsum dirigi statuamus, ut conversio hæc sit: 
nectere coronas facile; differ tamen paulisper; eximiam enim coronam Musa parat sq. Neque 
vero talem interpretationem sensui universo convenire pro certo affirmare possum. Plane per­
versam rationem unus e scholiastis iniit explicans: Aspsiv zt édMtppbv ~spt ztbv ispcov azspdvæv 
åvaPdidou, otov pi] Asps xoutpa Tzsp't zd>v vtxcbvTatv, a/da aaidov pspdda ispwv auqavs aijzouq.

Malo in Mezgeri aliorumque, quos supra nominavi, remanere sententia, qua probata poetam 
se ipsum alloqui existimare debemus Eadem ratio est versus 80 sq.: dtbq de pspvapsvoq appi 
Nepsa xoljjtpazov dpoov upvmv Sovet amyd, quæ, si dva^diso proxime antecedens ad Sogenem 
victorem spectaret, admodum abrupte Pindarus ad se ipsum dirigeret.3

1 Christ2: »Musam vel animum suum alloquitur.«
2 The Nemean odes of Pindar: London 1890.
3 Christ2 hoc modo interpungit et legit: £tpetv azzcpiivoui' Hacppov åvapdAeo, Motad, zot' xoXXa sq., ut infinitivum
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Ab hac dicendi consuetudine non multum distant ii loci, ubi animum vel mentem suam, 
<ftXov tjzop, dupdv, iftlav ^tr/dv, appellat poeta. In quibus sic versatur, ut aut de canendo ad- 
moneat aut præcepta vitæ tradat. De canendo admonitiones, ubi, verum si quærimus, sensu 
solo spectato se ipse poeta alloquitur, sunt O. I 3 sq., O. II 89, N. III 31, ubi imperativus 
ydrsos ad vocativum dopé in versu 26 antecedentem spectat. Vitæ præcepta traduntur P. III 61, 
fragm. 127 v. 2, quibus locis quum non solum suum sed etiam ceterorum omnium hominum 
ammos institutos velit poeta, liceat generalem illum imperativum supra tractatum in memoriam 
revocare.

Quum de canendo admonendum est, aliis quoque appellationibus oratio variatur a poeta. 
Sic os suum alloquitur O. IX 35. Citharam suam hortatur N. IV 45. Carmen ipsum ap­
pellat N. V 2; cfr O. II 1 sq.

Musas denique ceteraque numina poeta persæpe imperativo adhibito alloquitur; ubi se hoc 
modo ad homines convertit, non raro de vita agenda præcipit. Quorum generum exempla, quum 
iam supra multa allata sint, plura enumerare opus esse non credo.

ii. De ceterorum modorum apud Pindarum usu 
annotationes nonnullæ.

Coniunctivi deliberativi, qui vocatur, nullum exemplum apud Pindarum exstat certum. O. 
II 2 xelMo-foopzv utrum aoristi coniunctivi an futuri forma sit, diiudicare non audeo; cfr Gil- 
dersleevium ad h. 1. P. VII 5: wopd^opat, si hane, quam scholia etiam commendant, scriptu- 
ram probamus, pro futuro habere non dubito. Verbi illius aoristos mediales formare Pindarus 
non videtur; sæpe autem ex canendi verbis, ad quæ illud verbum hoc loco prope accedit, fu- 
tura medialia, aoristos et alia tempora activa fingit.1 Quæ hoc loco scholia explicandi causa 
habent, ad hane rem nullius momenti sunt; æque enim bene de futuro valere posse mihi vi­
dentur. O. II 89 Pdllopev veram præsentis indicativi significationem håbet;2 scholiasta: to de 
T^a ^aÅÅopzv, ma 'éyopev daijpdaat sx t^q tdtaq Stmotaq. De tribus locis nunc eitatis vide Erd­
mann 1. 1. p. 61, § 11: 1. fragm. 213: ILnepov olxa réiyoq ^<ptov p oxoÅtdtq dmlrniq åva^alvst 
smy&ovlaiv -fons dvdpiov, Sr/a pot woq å-pezziav stTtéiv. Pro vulgari leetione dua^atvst Bergkius 
dvapoMXj legit, poetam non quid in communis vitæ consuetudine fiat, sed quid homines in vita 
agenda sequi oporteat se ambigere dicere existimans; quod a Platone et Cicerone verba poetæ 
laudantibus plane confirmari. Vult igitur doctus ille vir dva^atvr/ deliberativum coniunctivum 
hoc loco statui. Tertia autem persona in hunc usum omnino tum cadit, quum pronomen Ttq 
indefinitum subiectum est, quo quis se ipse intelligit. Si quod contrarii generis exemplum occurrit, 
explicationem håbet, cuius ratio hånd scio an in nostrum loeum transferri non possit. Neque 
talis coniunctivi locus inveniri videtur, ubi aliud sit subiectum sententiæ primariæ, aliud secundariæ; 
de tota hac re cfr Goodwin 1. 1. §§ 289, 677. Quare lex sermonis postulare videtur, ut repu- 
diata Bergkii coniectura vulgarem leetionem retineamus. Videtur poeta confiteri se dubium esse, 
utrum iustitia an malis artibus maiora sibi paret munimenta fortunæ genus humanum.3

Enuntiationum hypotheticarum, quibus universa condicio adumbratur, varia apud Pindarum 
sunt constructionis genera. Persæpe enim fit, ut coniunctivus in usum vocetur semper reiecta par- 
ticula illa du vel xé. Quo in genere maxime animadvertendum est talem coniunctivum a præ­
sentis tempore abhorrentem ex aoristo semper formari. Primaria autem sententia indicativo 
præsentis plerumque profertur; perfeeti forma {plpvaTai) obvia est O. VI 11; N. XI 15 eiusdem

aut ex imp. ea (v. 76) pendere aut loco imperativi esse existimet. Hoc modo si interpungimus legimusque, 
Musam alloquitur Pindarus; sed animadvertas oportet v. 80: —Sovet.

1 Cfr Erdmann 1. 1. p. 63.
2 Gildersleeve reddens: »Whom are we trying to hit?» præsens de conatu statuere videtur.
3 Cfr Dissenium ad h. 1. et I. V (IV) 46. Alias causas Bergkianæ coniecturæ improbandæ Schroeder in edi- 

tione sua (p. 471) affert.



10

temporis imperativus usurpatur. Uno loco, N. VII 11: el de Tuyy nq spiltov, peÅtcppov alnav 
poatat Motom evé^ade, aoristus ille gnomicus, qui vocatur, reperitur.

Aliam poeta ingreditur viam, ubi eum non solum in apodosi, sed etiam in protasi præsen­
tis indicativo uti videmus. Cuius constructionis ratio et explicatio hæc est, ut poeta e multis 
unum eligens de universa re tamquam de singula agat; cfr Goodwin 1. 1. §§ 406,467. P. VIII 
73 perfecti forma Tt&zaTat præsentis vice fungitur. Nonnullis locis, O. XIV 5, P. IX 93, P. 
XII 28, in protasi earl subauditur. O. V 23 apodosis coniunctivum prohibitivum håbet. I. III 
1, I. VII (VI) 43 in apodosi éan subauditur.

Inter præsentis indicativum et aoristi coniunctivum in sententiis hypotheticis generalibus 
usurpatos id significationis discrimen intercedit, quod præsentis indicativo res continuata et du­
rans, aoristi coniunctivo actio occurrens pingitur. Quumque aoristi coniunctivo adhibito actio 
sententiæ secundariæ actionem sententiæ primariæ præcedere videtur, id connexus, non aoristi 
forma, secum fert; cfr Goodwin 1. 1. § 90.

Aoristi indicativum, quem uno loco in apodosi vidimus, etiam protasis habere videtur de 
re universa agens P. XI 54: tpDovepot S'upmovrai drat, et nq dxpov é/wv fyoyd ts vepdpevoq alvav 
u^ptv ånétpvyev, ubi sensus generalis est, apodosis præsentis indicativum håbet; cfr Breyer 
1. 1. p. 26.

N. XI 13: el dé nq dlpov eymv poptpa izapapeuasTat ciHouq, ev T'déDlMtmv dpurtedtov snéås^ev 
ptav, dvata. pepvdadto TtepurtéllMV pé)^ xa't Tsleutav d.Ttdv~a>v Tav emeaadpevoq. Breyer 1. 1. p. 26, 
27 Pindarum pro nostro illo e7tédet~ev coniunctivi formam émdel^rj scripsisse existimat studetque 
demonstrare, quomodo nata sit falsa ista codicum scriptura; neque enim in sententia generali ad 
futurum (?) tempus relata condicionem de præterito tempore dictam esse tolerandam. Quuin vero 
in enuntiatis secundariis eiusdem generis aoristi et indicativum et coniunctivum permitti videri- 
mus, equidem nullam video esse causam, quin alterum cum altero copulari potuisse censendum 
sit  (nam TtapapebasTat coniunctivi form am esse Breyero assentior). Scholiastæ verba indicativum 
aoristi confirmant: el oe dvdptbncov nq eddatpovlav xextvjpévoq xa't rid e'idet itapépyetat muq dlÅouq, 
xa't év To~tq ddlMq dptaTeuouaav stpavegmae -ry; kwntM layuv, yt-fvaicixé-eui példcov dmbvijaxetv. Neque 
editori cuiquam Breyeri emendationem placuisse video. Equidem cum hoc alium conferendum 
censeo esse locum, ubi in enuntiatione comparativa a particulis cuq el incipiente aoristi coniunc- 
tivus indicativo excipitur,  O. VII 1: dhdÅav wq et nq....... dtoQpoETat......... sy de tptlcuv itapedv- 
Ttov 'dfj’HÉ viv ZaltoTov sq., ubi a verbis ev di non apodosis ulla orditur, sed: protasis pergit. Huic 
quoque loco generalem aliquem sensum inesse credo.

1

2

I. V (IV) 12: duo dé tot Cæaq atoTov pdwa -otpaivovrt tov afawtøTOV euavbéi ouv o/ftp, e't nq 
eu ndaycov loyov eaÅbv ånovcr]. Hoc loco alter codex vetustus, Vaticanus B, scripturam com- 
mendat dxourp quam a Mommsenio et novissimis editoribus, Christio et Schroedero, acceptam esse 
invenio; alter, Mediceus D, et recentiores omnes d-xnuarj præbent, quod ceteri editores receperunt. 
Nimirum illud dxouTj, quum præsentis coniunctivus in enuntiationibus hypotheticis, ut iam supra 
diximus, a Pindaro repudietur,3 prorsus reiiciendum est. Tolerabilius axouavj illud; mihi autem 
hunc locum legenti et sensum consideranti durationis indicium et formå desiderari videbatur. 
Et scholia inspiciens hane paraphrasin inveni: duo de pdva tr^q lior^q xaldtata. d.TtavdiapaTa TU-p 
ydvet. « xa't pdva mtpatvet tov olx.Tpbv tmv dvtipdmov ^iov dvbrjpa ouv eudatuovta. si nq xad&q 
ndayaiv xa't dyaddiv dvupv^de'tq åxovec loftov. Omnes coniunctivos enuntiationum non solum con- 
dicionalium, sed etiam relativarum eiusdem generis (i. e. sensu generali) et constructionis per­
lustrans scholiorum cum codicum leetionibus contuli, sed præter hunc uhus tantuni locus (P. 
IV 264, qui locus dubius et anceps est) occurrit, ubi codicum coniunctivo4 paraphraseos indi- 

1 Cfr Erdmann 1. 1. p. 60, qui quidem futuri formam esse credit; sic etiam P. Brandt, De par-
ticularum subjectarum apud Pindarum usu, Lipsiæ 1898, p. 49. '

2 Eadem constructionis variatio in Homericis comparationibus baud raro deprehenditur e. gr. II. XXII 93 sq.
3 Brandt 1. 1. p. 54 non magis cpiam Christ et Schroeder rationem illius legis habuit,
4 qui quidem cum futuro confundi non possit; vide schol. N. XI 13!
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cativum respondere viderem; ubique alias coniunctivus a scholiasta coniunctivo1 (sc. cum parti­
cula «>) redditus est. Quæ quum ita sint, dubium non esse existimo, quin nostro loco scholi­
asta in suo exemplari præsentis indicativi formam ånovst legerit. Quid, si in textum recipi 
debet? Scholiorum Pindaricorum permagnam auctoritatem testatur Bergkius in Prolegomenis 
editionis suæ quartæ, p. 36 sq. Accedit, quod ad sensum dxoust illud magis quadrare mihi 
quidem videtur. Et quonam modo codicum illæ lectiones exstiterint, facile est investigare. An- 
tiqua enim scriptura, qua Pindarum usum esse constat,2 clausula illa —A7 notata est. Unde 
facile fieri potuit, ut quis sermonis Pindari minus peritus coniunctivi formam statuens ionicis 
litteris dxobx] transscriberet. Quod alius in åxouavj correctum voluisse existimandus est. Adden- 
dum fortasse erat priscam illam scripturam pro e et posterioribus unum solum signum E ha- 
buisse. Quoquo modo res se håbet, certe in lectionum varietatem recipienda est illa indicativi 
forma dxodst.3

P. IV 145: Moipat o dcptOTavT, si ng néÅEL opoyovotq, auicb xaf^^ai. Vulgo hoc loco 
■nsXst legitur. Bergkius autem Hartungii coniecturam probans scribit videturque sibi 
auctoritate niti scholiastæ hane explicationem habentis: sav 8s Tig s/^pa opofovotq psvvx]^ sq. 
Qua in re virum illum non rectam viam et rationem misse credo. Nam queinadmodum 
in sententia condicionali, cui generalis vis inest, Pindari coniunctivos scholiastæ indicativis red- 
ditos esse nego, ita facile fieri potuisse arbitror, ut, si qua in eiusdem generis sententia apud 
Pindarum indicativum præsentis vidit legitque scholiasta, sui sermonis consuetudini indulgens 
coniunctivum (cum particula dv) in explicando adhiberet. Nec quisquam O. V 23 (si' nq oÅflov 
dpSsi) ideo, quia scholiasta recentior interpretans coniunctivo usus est, credidit necesse esse eum 
talem formam apud Pindarum legisse. Itaque scribendi illa ratio Hartungii et Bergkii, quæ 
eadem legi Pindarici sermonis repugnat, omni auctoritate destituta reiicienda est.

Sunt nonnulla exempla senten tiarum condicionalium universal) vi, ut viden tur, præditarum, 
ubi in protasi indicativum exspectamus, re autem vera optativi modum deprehendimus. Loci 
sunt hi: P. VIII 13: xspdoq os pi'Årawv, sxovroq ec Tig sx dopatv cpÉpoi. I. II 33: o’j pap rdyoq, 
oo8s Ttpoodwfjq d xsÅsodog plvsTai, si rig swjo^iov sq dvdpcov dpot rtpag 'Ekxcovtadiov. Breyer 1. 1. 
p. 42 his locis indicativum ipspsi, dfet restituendum censet. Quamquam hac in re non omni 
codicum ope carere videtur, tamen vulgares lectiones retinendas credo. Optativo hæ protases 
prolatæ quanclam quasi futuram addunt condicionem; cfr Goodwin 1. 1. § 501, ubi Homerum 
quoque enuntiationi generali præsentis indicativo expressæ alteram condicionalem per optativum 
dictam subiunxisse exempla haud pauca nos docent.4 Gildersleeve, American Journal of Philo- 
logy, vol. III: Studies in Pindaric syntax, p. 444, his optativi formis vim aliquam optandi tri- 
buit; quod tamen num verum rectumque sit, in medio relinquo. Eandem nobis constructionum 
confusionem (nam aut duos indicativos aut duos optativos exspectamus) præbet I. V(IV)14sq.: 
navr s'/siq, si' os toijtwv pdip’ étpixoiTo xm/mv. His quoque in verbis universitatis quandam spe- 
ciem videre mihi videor; cfr quæ de hac re p. 7 disputata sunt. Aliter a Gildersleevio res 
accipi videtur, vide Am. J. of Ph., vol. III, p. 443!

Cum sententiis condicionalibus universali vi instructis sententiæ relativæ eiusdem generis 
multa habent communia. Eo tamen differunt, quod sententiæ relativæ particulam illam dv ad- 
mittunt. Quæ particula si omittitur, legi enuntiationmn condicionalium obedientes aoristi con­
iunctivum usurpant. Quumque de re continuata et duranti cogitatur, præsentis indicativus ad- 
hiberi solet, velut I. IV (III) 9 (27): oøaa 8’sk’ dvdpcdmuq dr)to.i. aapwpta tp^tpEvtov dajæv ts 
ipamov dnismo åd^aq, enét/wjjaav xard nav zs)oq, quod exemplum a Breyero 1. 1. p. 19 non recte 
ei generi, quod coniunctivi modum exhibeat, adscriptum est; nam dqTcu indicativi forma est. 
Perfectum præsentis vice fungitur P. I 13: oooa os py neipikqxe Zs6q, dru^ovrai ^oav Eksptdcov 
åtovm. In sententia primaria gnomicus ille aoristus occurrit N. III 41: <>q 8s dtodxf s/st, <l>s- 

1 vel futuro; vide schol. N. IX 46.
2 Vide Bergkii Proleg. p. 24 sq. et Christ. 1. 1. Proleg. p. XI.
3 Cfr K. Lehrs, Die Pindarscholien, Leipzig 1873, p. 9 sq., qui e scholiis ingentem lectionum numerum elicit.
4 In titulis quoque Græcis hoc construendi genus minime rarum est.
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ipswog av'qp aZXor' ijMi -vécuv od -oz' d.Tpzxéi xarépa nodt, puptav d'åptTav driXs? ww Ysbevat. In 
utraque sententia aoristus eadem significatione obvius est I. V (IV) 7 sq.: zv c aYovvtmq dstHotm 
nobztvbv xééoq z~pa^zv, ovnn' tldpoot arétpavot ’/zpat vixd.aa.vT avédqaav z^etpav q ru^-d-t mddiv.

Ut in enuntiationibus hypotheticis sic etiam in relativis, quibus generalis notio inest, mirum 
mihi non videtur esse, si scholiasta, ubi Pindarus præsentis indicativum adhibuit, in explicando 
coniunctivum (cum particula ap) in usum vocavit. Et P. X 61: tcov d'éxaawq ooovei, m/wv 
xzv sq. ne Bergkius quidem scholiastæ unius explanationem (o>y av dé tic zpa xa't émDupxj, tu^cov 
sq.) satis gravem coniunctivi formæ in textum recipiendæ commendationem habere arbitratur.1 
Aliis quoque locis nonnullis melius scholiastæ verbis non motus a corrigendi licentia se absti- 
nuisset; N. VII 31: Ttpa dé Y&ZTat, av dzbq å^pov av^ei sq., ubi au^sc, indicativi formam, 
explicatione scholiastæ (royr<w dé Ttpq Tedvqxt'iTtov, av åv i)zbq aufy Ioyov) deductus in
coniunctivi formam au^T] mutavit. Cuius formæ specie mire deceptus Breyer 1. 1. p. 18 (cfr 
etiam p. 11) Bergkium in legendo sequendum esse censet; au^-fj enim aoristi formam credit 
esse. Ex novissimis quidem editoribus Christ2 mirum in modum lectionem Bergkianam adopta- 
vit, et Schroeder, quamquam au^zt comprobavit, tamen in commentario suo non minus quam 
Christ huius legis Pindaricæ, quam supra retuli, immemor fuisse videtur.2

O. VIII 23: d, tt Y^p TtoÅb xai noÅÅa pinet, dpba dtaxptvztv apzvi p:q TMpa xatpw. d'janaAzq 
sq. Bergkius hoc loco pémq scripsit sine dubio scholiastæ auctoritate (Jmou y^-P Ti rt noÅb xat 
no)la'/db pénztv duvdpzvod) niti sibi visus; secutus est Fenneli itemque Christ  et Schroeder. In 
quo viri illi a veritate longe aberrasse mihi quidem videntur. Neque enim verbis scholiastæ 
tale quidquam commendari puto, præsertim quum lemma eius péxzt præbeat. Et quod Christ 
O. III 13, VI 76 confert, egregie fallitur, si quidem his locis Pindarus sibi constans aoristum 
in usum vocavit. Malo scribi pé~zt, quod idem codices aliquot habent, etsi fieri potest, ut vera 
sit optativi forma pzTtot^ quæ in optimo quoque codice legitur, ut hæc sententia relativa ad si- 
militudinem quandam earum sententiarum condieionalium, de quibus supra disputavi, con- 
structa sit.

2

3
Enuntiationes relativæ, in quibus coniunctivo particula illa av vel xé addita est, omnes in 

universali quodam sensu versantur una fortasse sola excepta, quam in aliam vim transisse ar- 
bitror. Est locus P. IV 50: vbv y£ P^ a/jada.-dv xptwv zbpqazt Y^ar/MV év Åé/zatv y^oq. ol nev 
Tavdz abv Ttpa dzcov vaaov zÅ^ovtcq zencovrat <pd)Ta xe/atvztféaiv nedtæv dzamirav. Non deesse mihi 
editores videntur, qui, quantum ex commentariis eorum assequi possum, relativam illam sen- 
tentiam tam laxe cum antecedentibus coniungant, ut pæne libera sit, licet hoc in textu non ita 
designent, ut Bergkium vel Fennellium et Schroederum sequentes post Y£,voq piene interpungant. 
Sed ne sententia illa ita tamquam libera sit, ut pronomen relativum (o?) demonstrativam solam 
vim retineat, id obstat, quod Pindarum in sententiis liberis coniunctivum (cum particula xé) pro 
simplici futuro in usum vocare potuisse vix crediderim. Immo sententia vere relativa ita mihi 
dicta esse videtur, ut in finalem quandam notionem et potestatem abierit; quo in usu apud Home- 
rum coniunctivus aut sine particula xé aut cum illa adhibetur, quod construendi genus post Home- 
rum non prorsus obsolevisse constat.4 Quomodo Breyer 1. 1. p. 16 hunc locum acceperit, non 
satis intelligo. Ait quidem coniunctivum particula xév auctum futuri loco positum esse, quam 
constructionem certæ exspectationi vaticinantis Medeæ aptissimam esse; quonam autem modo 
sententias duas connectat quemque ex hoc connexu sensum et vim provenire existimet, non 
perspicio. Præterea animadvertendum puto hoc uno loco in enuntiatione relativa particulam xé 
coniunctivo additam esse (nam N. IV 8 optativi formam, codicum scripturam, probandam ar- 
bitror); aliis locis av adhibitum est. Fieri fortasse potest, ut nostro loco Pindarum magis quam 

1 Schroeder autem h. 1. in textum contra codicum auctoritatem recipere non est veritus; quo iure, ipse viderit.
2 Ad O. VIII 23 vir ille doctissimus præfracte negat talem ullatn legem I’indari fuisse monetque, ut »furorem 

arithmeticum* caveamus. At eandein regulam hane rationemque Bacchylidi quoque placuisse apparebit.
3 Cfr etiam Jebb, Bacchylides, p. 292 (ad v. 190). (
4 Cfr Monro, Homeric Grammar, Oxford 1891, § 282, Goodwin 1. 1. § 568. Fieri potest, ut Gildersleeve de 

loco nostro idem sentiat, quod ego; verba tamen eius satis obscura sunt.
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usquam alias vestigia. Homeri secutum esse existimarc debeamus, imprimis quod totum hoc 
earmen I'. IV epicam poesin redolet. Neque tamen eum in imitando usque eo progression, ut 
coniunctivum vocula zs instructum tamquam in sententia ex alia non apta Homerico more poneret, 
mihi persuadere possum.

Enuntiationum finalium illud genus, quod quasi obiecti vicibus fungens obiectivum appellari 
solet (cfr Goodwin 1. 1. § 303), exemplis apud Pindarum non eget. P. I 71 sq.: Uaaopat ved- 
mv Rpovttov, dpepov l'xppa ymt dixov o (Pdtvi^ d Tupaavibv t dÅaÅawg eyxj sq., quem unicum 
locum Pindaricum esse statuit Goodwin §§ 346, 359. Sunt tamen alii nonnulli, qui sententias 
eidem generi adscribendas proponunt: O. VII 39 sq. vore xat ^auatp^pomg datpiov 'Yneptovtdag 
péÅXov evredev tpuld.gaadat ypéoq Katdlv tf'iÅoug, tog dv dea itpcowi xztaatev i3cop.bv évapféa, xa't aep.vdv 
dualav dép.evot miept re di>p.ov Idvatev xopa r’ é'yyetftpbpM. Cfr Gildersleevium ad h. 1.: »a»g dv = 
tmcog dv due to ^uid^aadat, which involves the „how“ of an action.* y.é)lov ypiog, quod ob- 
iectum est verbi tpold^aodat, prolepseos in modum posituni finali sententiæ quasi præmunit viam 
et aditum. Breyer 1. 1. p. 34, 35, qui optativo in enuntiatione finali particula dv aucto offensus 
Kayseri coniecturæ ~a dem subscribit, huius emmtiationis rationem naturamque non perspexit. 
Neque enim cum vulgaribus illis congruit sententiis finalibus, quæ solo optativo aut coniunctivo 
ut vulgo apud scripteres Græcos sic etiam apud Pindarum pronuntiantur, sed interrogandi quæ- 
rendique vis quædam et notio superest, unde potentialis illa ratio optativo cum particula dv ex- 
pressa facilem håbet defensionem et explicationem.

Eadem ratio est N. III 62: .... év tppadt ndgatd' bnatg atptm pij xotpavoq ånlaa> rMktv dlxa^ 
dveiptbg Capevryg EÅévoto Mépvwv polot., ubi tamen Breyer 1. 1. p. 34 coniunctionem dncoq hoc solo 
loco finali sensu a Pindaro usurpatam suspicione non carere putans coniecturam Bergkii nagat 
ddnoq scribentis comprobat. Primariam vero voculæ ontog vim hoc loco non plane exstinctam 
reputantibus non est, cur codicum scripturam ceteroquin præclaram in suspicionem vocemus. év 
tppaot nd£am> idem fere est atque tppd.oatw^ cfr quæ affert Gildersleeve, Am. Journ. of Phil. IV 
(on the final Sentence in Greek) p. 431. Alibi quoque Breyerum vis illa interrogandi fugit, 
velut O. II 32 (é-crs)2 et P. IX 116 (dv~ivd), cfr Anal. Pind. p. 21, 39.

P. IV 5 sq.: 'tépeta. yp^aev dlxunripa Bdxwv xapmcpbpou At^uaq, tepdv vaaov tåg x/lp /t~tov 
mlaaeiev eddpparov ~<>hv év dp'ftvuevTt paartp, xat rb Åhjoetaq snog dfxoptaat épbbya xat m oexdxa 
•pevea Bqpatw sq. Gildersleeve in editione sua hunc locum cum P. I 71 confert, et fieri potest, 
ut hæc quoque finalis enuntiatio obiectivarum illarum generi adnumeranda sit. Hoc si ita est, 
ypTjazv tog eodem fere modo dicitur atque liaoeadat d-xoq apud Homerum (Od. III19, VIII 344), 
et napaxelteueadat oxwg Herod. IX 102: oxcog éaiu-Ttov j-év^tat tb ép-pov Ttapaxeleuadpevot ep-fw 
eiyovm xpodupimpov. Sed nihil obstare videtur, quin hoc loco enuntiationem finalem vulgaris 
generis statuamus,  ut sensus hic sit: Pythia vaticinando pronuntiavit Battum frugiferæ Libyæ 
conditoreni, ut (= ”vd] sq. Verba tog sq. non sunt sacerdotis propria, sed addidit ea poeta, ut 
ostenderet, quem ad eventum et finem oraculum illud Battum esset ducturum. Quod in scholiasta: 
verba magis convenit ad v. 6 sic explicantis: letmi tb eoeadat.

3
4

ni. De optativo Bacchylideo.
Optativi in sententiis liberis votum significantis pauca apud Bacchylidem exempla sunt:
V 36: e5 epocov de p.p xdpot deog. VIII 1: ildhav, tb ypi>aa)dxarm Xdptreg, itetatp^poTov 

dolpr sq. fragm. 33 Jebb: enortTeuotg, sequente imperativo d.ptfmdet. Dubii sunt hi loci: VIII 
103: ... [r«c at]véot' Tipogévoo rtatdt abv xto^potg dpapTé]mee Tcevtdfidm [^'}éxatl. Sic Jebb; pro 

1 Schroeder Homericum illud i? ypern fheadai aptissime confert; aliter Clirist2 hunc locum aceepisse videtur.
2 Christ2 et Brandt 1. 1. p. 23 codicum o-uxe improbato -otepa, qua- est coniectiira Herwerdenii, legunt. Sed 

hoc sine iusta causa, ut equidem sentio.
fl Cfr Goodwin 1. 1, §§ 355, 356.
+ Cfr Weber, Die Entwicklimgsgeschichte der Absichtssiitze, Wiirzburg 1884.



14

naq omzol Blass wv. d> vim supplevit. V 200: Tobq b peparondrcop Zebq dxtvi]T<wq sy etp-^v{a 
pu).d.aaoi\. Cfr Jebb.

Optativus cum partieula «y vel xsy potentialis notionis modestiæque index est V 169: Tav 
xev Åtnapav edéÅoiv detpav axomv. XVI 41: od pap dv délmp ... tdéiv.1 Incerti locPsunt VIII 
81 ntpauaxot (y. Jebb) et XIII 12 out av... appb&t.

Optativum illum obliquum, quem vocant, habes XV 29: sæl mder'. .. oti . ■ . népnoi. Cfr 
II 5: bet... dparo, ubi indicativus aoristi ex historico tempore (ai^ev... pépowsayyeÅiav, si vera 
est lectio) pendens.

In sententia finali optativus post tempus historicum obvius est IX 11: éxtvqaev.. . ...
éb). Hoc loco 'Iva finale habes, quod apud Pindarum deest; nam ille hane voculam semper ad- 
verbii loco (= ubi) håbet, ut Bacchylides X 79. '

Sententia hypothetica generali vi prædita optativum pro coniunctivo vel indicativo præbet 
V 187 sq.: yp}] d'di.adetaq ‘/dpw alvsiv .... et Ttq eb npdaaot ^porcov. Eandem construendi rationem 
a Pindaro adhibitam vide supra p. 11. Neque tamen est, cur in versu 164 eiusdem carminis: 
yp}] xetvo Xépetv o, n xa't péÅÅet reÅeiv, indicativi formani péXXet in optativi péÅÅot Blassio ita 
dubitanter suadente mutemus, etsi huiusce modi relativa sententia hypotheticæ fere par optativum 
talem facile admittit; cfr supra p. 12.

Iterativus ille optativus deprehenditur 1) in sententia temporali: I 31: s^sfro]... Åéov- 
toq 9>jpb[v éyojv], bnene yp£i[oq ti mp^oÅoi pdyuq (locus quidem incertus, sed optativus non du- 
bius), XII 117: m[daaov o^etav pdyav, eueev nebbo xkovétov pal-vorr 'AytÅÅeuq; 2) in sententia 
relativa: V 109: apdZe de p.7]}a, ^poTcov d'baztq eladveav pbÅoi.

iv. De coniunctivo Bacchylideo.
Coniunctivus hortativus aut prohibitivus in carminibus Bacchylidis, quæ quidem exstent, 

non occurrit. Ex quo lit, ut nisi in sententiis finalibus, relativis, temporalibus, condicionalibus 
hunc modum non deprehendamus. Atque in finali enuntiatione adest fragm. 34: rp.be.... otpga 
TdytOTa kxprprrj. Eandem particulam bppa futuro adiuneto habebis XVII 42: r] bebq u’jtov 
bppa, .... bppa p-qaerar, quod construendi genus iam apud Homerum invenitur; itemque apud 
Pindarum P. XI 9: bppa.... xe}.ad^aeT[e], si vera est hæc Heynii coniectura neque coniunctivum 
brevi vocali copulativa fictum mavis; quod ipsum cur Bacchylidi tribuas, nihil est.

Tum coniunctivus in sententiis relativis generalem vim indicans aut cum partieula dv aut 
sine illa occurrit. Particulam hane præsentis coniunctivo additam videbis I 70: baaov av Zibr]... 
ypbvov, V 134: ddvaeov re pepet Toiatv av batpeov dé).rp, cfr etiam V 193. Aoristi coniunctivo 
particulam dv adiunetam invenies XVIII 1 sq.: Udpeari pupta xéÅetj&oq dpftpooiwv peÅéaiv, oq av 
napa fltepidtov Åaypac dibpa Movaav, lo^lépapoi re xat pepeaTepa.vot yd.piTeq pakeoatv dppt rtaav 
upvotatv. Si partieula dv deest, aoristi sempej; coniunctivus obvius est: VII 8: m de ab npea^uta- 
tov velpvjq yépaq vtxaq en avdpdmHotv euooqoq xéxÅrpat xat nolaZrpMToq. VIII 21 sq.: xelviov in 
ebbb^MV aydvenv ev Xepéa xletvo} jdpoTMv. ol Tptéeet aeepava) ^avdav épéyjævTai xopav. XVI 117: 
dntaTov b Tt batpoveq déaiatv obdev ppevodpatq ftpoTo'tq. Dubius locus est IX 5: x).etvot d’ot 'févuv- 
Ta.t ydpp eyooatv navet ydpep $uvov (Jebb).

In hoc autem genere enuntiationum relativarum indicativus (præsentis) persæpe adhibetur a 
poeta, de qua re vide infra!

Enuntiationes temporales generali vel iterativa notione præditæ coniunctivum ostendunt; 
partieula d.v addita est: XII 63: xabt deav davd.Toto xud.veov vépoq xa)jj^>7]. Åeinerat dddvaTov x}.éoq 
sq. XVI 26: nenpojpévav dlaav exnkqaopev, brav e).dv]-, de re futura agi tur. Atque hi quidem 
loci aoristi coniunctivum præ se ferunt; præsentis coniunctivus partieula dv addita occurrit for- 
tasse fragm. 16 (= Bl. 20): (brav) ddÅmfjat. ... diadHaarp, cfr annotationem Jebbii. Si partieula 

1 Subiuncta est emmtiatio temporalis optativo constructa: inst riv vy9éa>v au Aa.'uursiag aéxovTa, quæ emmtiatio 
ad hypotheticam proxime accedit.
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dv eiecta est, aoristi coniunctivum vides T 74: åvopt. xdt sutz ^dvrr Xetnet ttolaZ-ydomv ebxketaq 
d.falp.a. Cfr etiam XV 8: [pé/pt] . .. txy (Jebb).

Enuntiationis hypotheticæ generalis coniunctivum exhibentis unicum exemplum et quidem 
incertum est VIII 85: abv d å/Mbe'ta ppotæv xdlhatov, ém[ep xdt &dvy rig], Xet~etat Movodv [«;'«- 
z2eir«l> dth}ppa (Jebb); cfr I 74! Adde, quod enuntiatio hypothetica interrogationem adæquat 
XVI 64: etaeat d' al' d épdq ukup Kpbvtoq eb/aq.1

De sententiis hypotheticis generalibus indicativum ostentantibus vide infra.

v. De indicativo Bacchylideo.
Ut Pindarus (vide supra p. 10), sic etiam Bacchylides de re universa in enuntiationibus le- 

lativis et condicionalibus haud raro indicativo et sæpissime quidem præsentis temporis utitur: 
III 57: urnmv obdév, <m bewv péptpva ted/et; III 67: eb )<éfetv ttapeattv, dattq py abwtp malve- 
tat; V 164: /py xe'tvo Xé'/etv, o Tt xdt uélÅet teÅe'tv; X 124: dtxdtaq oattq é/et tppévaq, ebpyazr, 
fragm. 7 (= Bl. 11), v. 3: dq de pvpta pév åptpmoÅEi tppevt, tb de ~ap d.pdp te xdt wxta ped 
d'/vtæv /dpw ébv tanretat xéap, axapnov e/et mwov. In eiusmodi relativa sententia aoristum illum 
gnomicum habes V 50: oÅ^toq <p ttvt bebq fudpav te xaÅdtv ewpw abv t' ér.t^ydp rd/a åtzvebv 
ptotav dtdjetv; cfr. v. 55 eptj, et de Pindaro supra p. 10. Eundem aoristum in sententia prima- 
ria vide I 68: Svttva xowpaxata.t thpbv Sovéouat péptpvat, ... di/e ... ttpdv. Præterea indicativus 
præsentis in sententia hypothetica generali occurrit XII 199: el py ttva depaienyq tpdbvoq ^tatat, 
divemo aotpw dvdpa abv dlxa. fragm. 7 (= Bl. 11) i"tq bpoq, pla ^potntmv éattv ebw/taq bdbq, 
bvpbv ét ttq e/æv dnevby dtateÅetv dbvatat ^tov. Præsens et aoristus ille gnomicus inter se copu- 
lantur I 55: ét d’^tetag dvatbq écov é/M'/ev. Goetv t' åd dtx.étwv e/et. r.pditmq ep'tCet.

In sententia relativa futurum finali notione præditum exstat IX 35: patebet d'dddoq ålldiav 
xéle’jDov, dv ztva atet/tov åptfvcbtmo db$aq Tev^erat. Ita iam apud Homerum: II. 24, 154; Od. 
14, 33; cfr Monro 1. 1. p. 297.

Indicativus aoristi particula dv addita irrealem sensum exprimit V 97: xdt ydp dv ttÅdqmr.oq 
Otvebq TMuaev ... yoÅov. Atque enuntiatio condicionalis eiusdem significationis compos indicati­
vum aoristi præbet, sententia priniaria infinitivo instruitur, particula dv, ut videtur, addita X 24: 
cpd.aci) de..., dtxaq xeteudov el py ttq å-etparev bpdaq, . . . av., 'txéadat-, dv ab editoribus suppletur.

Imperfectum particula xé addita iterativam notionem indicare videtur IV 13: Aetvopévebq x 
é/epaipopev ucbv, vide quæ de hoc loco Jebb exposuit. Hæc construendi ratio et apud Homerum 
et Pindarum desiderari videtur.

1 Præterea at particnlam verbo detracto habes V 5: t<i» y-s at -i; ér.t'/ffovui^.
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A. UNDERVISNINGEN.

1. Hostterminen borjade den 22 Augusti med provningar och slutade den 22 Decem­
ber. Vårterminen, som tog sin borjan den 13 Januari, kommer att avslutas den 8 Juni.

Den egentliga undervisningen tog sin borjan hostterminen den 27 Augusti kl. 12 oeh 
upphbrde den 18 December kl. 3,30 e. m.; den bbrjade vårterminen den 14 Januari kl. 
12 for att fortgå till och med den 4 Juni.

Lov for hela laroverket har under hostterminen givits den 1 Oktober, den 1 Novem­
ber och den 1 December; under vårterminen den 5 Februari, den 16 Mars och den 1 Maj.

2. Gemensam morgonbon med sång och bibellåsning jamte forklaring har forråttats 
varje låsdag kl. 73/4—8 f. m. Den offentliga hbgmåssogudstjansten i stadens kyrka har 
bevistats av så stor del av skolungdomen, som utrymmet på de for densamma anvisade 
platserna medgi vit, varfor lårjungarna haft obligatorisk kyrkogång ungefår var tredje sondag.

Undervisning i lasnmnena har varit fbrlagd till 8—10,3 5 f. m. och 12—2,3 5 e. m. 
alla dagar.

Dessutom har undervisning i låsåmnena agt rum for 4 kl. fredag 5—6,s o e. m. (la­
borationer), for 5 b måndag 5—6,so e. m., for 3 a fredag 5—6,so e. m. (laborationer),
for kl. 6 tisdag och torsdag 2,45—3,30 e. m. (frivillig franska) och onsdag 5—6,30 e. m. 
(laborationer), for II ring tisdag 2,4 5—3,3 0 e. m., måndag 5—6,s o e. m. (laborationer),
samt onsdag 2,45 — 3,30 e. m., for III ring fredag 5—6,30 e. m. (laborationer), tisdag, ons­
dag, torsdag och måndag 2,45—3,so e. m., for IV ring måndag, tisdag och fredag 
2,4 5—3,8 0 e. m.

Ovningarna i sång och instrnmentalspel hava ågt rum måndag, tisdag, torsdag och 
fredag 4l/2—7 e. m. och onsdag 4—6 e. m. samt lordag 4—7 e. m.

Ovningar i vdlskrivning och de obligatoriska teckningsovningarna hava varit for­
lagda till samma tider som undervisningen i lasamnena.

Gymnastikovningarna hava forsiggått måndag, onsdag, fredag och lOrdag 9,5o—IO35, 
f. m. och 1 1,20 — 1 1,50 f. m. varje låsdag; tisdag, torsdag, fredag och lordag 12—12,45 
e. m. och måndag, onsdag, torsdag och lOrdag 2,45—3,3o e. m.; vapenovningarna mån­
dag och onsdag 12—12,45, och tisdag och fredag 2,45—3,30 e. m.
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3. Uppgift for hostterminen 1913 å antalet larotimmar i veckan for lilsamnena.

1 2 3 4 5 6 7

= ? Timmar
Oemensamma for

Avdelningar 
och linjer

rande lårjungar 
: hostterm

inen

Skilda

lårjungar från 
avdelningar 

å samina 
linje

lårjungar från 
avdelningar 

å olika linjer

Sum
m

a

Anmårkningar

1 a .......
1 b
2 a ......
2 b .......
3 a
3 b .......
4 a ......
4 b .......
5 a .......
5 b .......
6 ........
1 R. . .
1 L. ...

II R.......
II L. ...

111 R........
III L. B....
III L. A....
IV R.
IV L. B....
IV L. A....

23

30
33
23
22

29

23
22
19
13
12

7
18
9
8

13
8
1

24 
24 
26 
26
27
27

28’/? 
292) 
29-) 
3P) 
15 
15 
16G) 
15 
28s)

69)

15 
5

2 
(-)3)

22
4(22)”)

10 
(14)’?

13 
(13?)
14

G 4)')

(4)’°) 
(4)1U) 
16

(16)1’) 
(16)12)

24 
24
26 
56
27

28’4 
28’/, 
31' 
29 
31 
28 
15 
30 
15 
32 
28

7
31
15 

O

11 Diirav en halv timnie friv. laborationcr i fysik: 4 a och 
4 b (med 51 deltagande) nppdelade i 2 laborationsavd. 
vardera; varje avd. har laborerat 2 timmai var f jurdc 
vecka; Okar 1 ar arnes timtal med / utan att bka lar- 
jungarnas.

2) Diirav 1 t. friv. laborationcr i kemi: 5 a och 5 b (med 
45 deltagande) nppdelade i 2 laborationsavd. vardera; 
Okar lararnes timtal med 2 utan att Oka liir,j unga rnas.

3) Med 5 a gemonsamt i friv. franska (16 deltagande)-
4) Diirav 2 t. friv. franska (5 deltagande) och 1 t. friv. 

lab orat. i fysik: klassen delad i två laborationsavd. 
(22 deltagande) vilka laborcrat viixelvis varannan 
vecka 1 t.

5) Gemonsamt mod I R i krist. 2 t., mod. 3 t., tyska 2 t., 
hist. 3 t.. geogr. 2 t. och bibi. 1 t.

6) Diirav 1 t. friv. laborationcr i fysik (10 deltagande). 
Den ona ord. timmen i kemi anvand till laborationcr.

7) Gcmensamt med 11 R i krist. 2 t.. mod. 2 t., tyska 2 
t., franska 4 t., hist. 3 t., geogr. 1 t.

8) Diirav 1 t. friv. laborationer i fysik (15 deltagande); 
2 laborationsavd. Okar lararnes' fimtal med /. Den 
ona ord. timmen i kemi anvand till lab., larj. diirvid 
fOrdolade i 2 avd., som laborcrat våxelvis varannan 
vecka. Okar liirarnas timtal med 1.

9) Diirav 1 t. friv. lab. i fysik (9 deltagande).
10) Med III R gcmensamt i krist. 2 t. och biologi 2 t.
11) Aled III L. B. gemonsamt i latin 6 t., mod. 3 t., tyska 

2 t., eng. 1 t., franska 4 t^ hist. 3 t., filosofi 1 t. och 
fysik 2 t.

12) Med IV R gcmensamt i krist. 2 t., mod. 3 t., tyska 
2 t., franska 4 t., hist. 3 t., filosofi 1 t. och biologi 1 t.

13) Med FA7 L. B. gemensamt i latin 6 t., eng. 2 t. och 
fysik 2 t.: med Hl L. A. i Grckiska 4 t.

summa 385 421 38 47 506



4. Begagnade kirobOcker och genomgångna Uirokurser i lasamnena.

ai Låroboeker m. m.
Kristendom: Bibeln (I—IV), svenska psalmboken (1—6).

NORLÉN och LUNDGREN, biblisk historia (1—3, 6).
CORNÉLIUS, kyrkohistoria (I-IV).
LUTHERS lilla, katekes med kort utveckling (l o).
NORBECK, teologi (II—IV).
LUNDIN, livsbilder ur kyrkans historia (6).

Modersindlet: SUNDÉN, språklara i sammandrag (3—5).
LINDVALL, svensk lasebok for realskolan (l- 3, o).
LINDVALL, ovningar i satsanalys (2 — 5).
RUNEBERG, Fanrik Ståls sagner (3-4), Algskyttarne (4), Julkvållen (4).
TEGNER, Fritiofs saga (5).
SNOILSKY, svenska bilder (5).
SCHUCK-LUNDAHL, svensk lasebok for folkskolans hbgre klasser I (4 —5).
STEFFEN, svensk litteraturhistoria (I—IV).
HAMMERICH, danska och norska laseboken (II).
STEFFEN, isl. och fornsv. litteratur i urval (I).
STEFFEN, oversikt av sv. litt. (II—IV).
Arbeten av BELLMAN, KELLGREN, LENNGREN, ATTERBOM, 

STAGNELIUS, GE1JER, TEGNÉR, RUNEBERG, PALMER, ALM- 
QVIST, RYDBERG, IBSEN, m. II., overs. av Shakspeare, Byron 
m. 11.

Tyska: HjORTH, Språklara (1-6, 1-IV).
HJORTH-LINDHAGEN, Praktisk lårobok i tyska språket (1—3).
RAAB, Reproduktionsovningar (4, 5).
HJORTH-LINDHAGEN, ovningsbok i gram. (2, 4).
RODHE, tyska oversåttningsovningar (I, II, III och IV).
SUDERMANN, Frau Sorge (III).
OHQUIST, Deutsche Prosa und Dichtung (4, 5, 6, 1).
FRENSSEN, Peter Moors Fahrt (II).
C. O. KOCH, Tyska anekdoter och småberåttelser (3),
E. GRIP, Gustaf Adolfs Page (IV).

Engelska: AFZELIUS, engelsk språklara (III—-IV).
ELFSTRAND, Engelsk elementarbok (4).
JESPERSEN och RODHE, Engelsk lasebok for realskolan (5, 6, I).
ELFSTRAND, Engelsk språklara (4—6, I).
GARDINER, Historical Biographies (IV L.).
STEVENSSON, Pavillon on the Links (IV LJ-
CONAN DOYLE. Sherlock Holmes (III).
GRAHAM, The Victorian Era (IV R.).
Modern English Texts. VI, utg. av E. RODHE (IV R.).
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LONGFELLOW, Evangeline (III L.).
WASHINGTON IRVING, Tales and Sketches (III R.).
TRACY, Rainbow Island (III L.).
BEHM, Engelsk lasebok (II, I).
ROHDE, bversattningsbvningar (II, III R).
The Times’ Weekly Editon (IV).
RINGENSON och GROVE, Short Chapters on English Life (IV).
CALWAGEN, Engelska bversattningsovningar (I).

Franska: BODTKER & HOST, larobok i franska (5—6, II—III).
BODTKER & HOST, franska liisestycken (III—IV).
EDSTROM, kortfattad fransk språklhra (II—IV’).
WISTÉN, Fransk lasebok (IV).
HALEVY, L’Abbé Constantin (III—IV’).
Les Annales politiques et littéraires N:o 1603 (IV).

Latin: TORNEBLADH-LINDROTH, (mindre) grammatik (I — IV).
PONTÉN, latinska fbrfattare (I—IV).

Grekiska: PETTERSSON, Grekisk lasebok (III).
SILLÉN-LOFSTEDT, grammatik (III—IV).
XENOPPION, Anabasis, utg. av Dalsjb (III—IV).
HOMERUS (V—VIII) utg. av Knos (IV).

Historia: ODHNER-WESTMAN, Faderneslandets historia for realskolan 
(1-6).

EKMARK, Historisk lasebok (2, 3, 4, 5),
RYDFORS, Historisk lasebok (1).
ODHNER-HILDEBRAND, Sveriges, Norges och Damarks historia for 

skolans hbgre klasser (II—IV).
PALLIN, Allm. historien for laroverkets mellanklasser (3, 4, 5, 6).
BOÉTHIUS, Historisk låsning (4, 5, I).
PALLIN, Nya tidens historia (II-IV).
HOJER, Svenskt samhallsskick (IV),
ODI4NER-HILDEBRAND, Forntidens och medeltidens svenska historia 

for gymnasiet (I).
BOÉTHIUS, Kulturhist. oversikt av forntidens och medeltidens allmanna 

historia (I).
HOJER, Sveriges nyaste historia jamte grundlinjer till Sveriges stats- 

kunskap (6).
ESTLANDER, Historisk lasebok (2, 3, 4, 5, 6).
G. LOV, Allm. historia, medel tiden (I).

Geografi: CARLSSON och CARLSSON-FAGERLUND, skolgeograii (1—6, 
I och II).

FEPIR, geografiska skildringar (3, 4, 5).
ANNA SANDSTROM, Natur och arbetsliv i svenska bygder I. (1—I).

Matematik: BERGS raknelara (1—5).
JOSEPHSON, larobok i geometri (I—II).
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LINDMAN, larobok i geometri (4—6, I).
THAM larobok i planimetri (I—IV).
EURENIUS, Plan trigonometri (II—IV).
HEDSTROM-RENDAHL, Trigonometri.
JOSEPHSON, rymdgeometri (III).
COLLIN, analystisk geometri (III—IV).
COLLIN, exempelsaml. till algebra (4—6, I—IV).

Naturvetenskap: FORSELL, inledning till botaniken (3—6).
FORSELL-SKÅRMAN, larobok i botanik (I, III och IV).
ALMQVIST, zoologi (6, II—IV).
KROR & ALMQVIST, svensk flora (3—6).
MOLL, larobok i fysik (I—IV); på latinlinjen den fbrkortade upplagan
HELLSTEN, Experimentell fysik och astronomi (4—6, I).
ABENIUS, larobok i corganisk kemi (I—IV).
ABENIUS, kort larobok i kemi (5, 6).
BOAS, larobok i zoologi (2—5).
JOHANSSON & MAGNUSSON, Femte klassens kurs i geologi (5).
L. G. ANDERSSON, laran om djuren (1).

Filosofisk propedevtik: SJOBERG & KLINGBERG, logik (III—IV).
„ „ antropologi (IV).

b) LARORURSER.

REALSKOLAN.
Forstå klassen.

Kristendom 3 t. Forstå trosartikeln och tio Guds bud på grundval av valda beråt 
teiser, foretradesvis ur gamla testamentet. Valda psalmverser och psalmer utantill. 
(Sundstrøm).

Modersmålet 5 t. Innanlåsning. Ovningar att återgiva det låsta. Beråttande av 
sagor. Satslåra: den enkla satsen. Formlara: de viktigaste ordklasserna. Rattskriv- 
ningsovningar på larorummet. (Friberg i 1 a och Rignell i 1 b).)

Tyska 6 t. Hjorth och Lindhagen: Praktisk larobok: 24 stycken. Grammatik: Substan- 
tivens och adjektivens vanliga bojningssatt, råkneord, de viktigaste pronomma, indikativ 
av de temporala hjalpverben samt av de svaga verben i aktiv. Talovningar och andra 
tillåmpningsbvningar. (Friberg i 1 a och Rignell i 1 b).

Matematik 4 t. De fyra råknesatten i hela tal. Inledning till decimalbråk. Meter­
systemets långdenheter, rymd-, vikt- och tidsenheter. (Dahlberg i 1 a, Wennberg i 1 b).

Natnrldra 2 t. Om manniskan. Undersokning av levande våxter med tydliga blom 
delar. (Fahlander).
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Historia 2 t. Odhner-Westmans larobok intill 1319. Låsning av Nordens guda-och 
hjdltesagor. (Allander i 1 a och Danell i 1 b).

Geografi 2 t. Oversikt av varldsdelarne och våridshaven. Uppliysningar om jordens 
form och rOrelser. Sveriges, Norges och Finlands fysiska och politiska gjeografi. (Ljungstedt 
i 1 a och Danell i 1 b).

Andra klassen.
Kristendom 3 t. Bibliska beriittelser, huvudsakl. N. T., jiimte lardomar ur den kristna 

tros- och sedeliiran med anslutning till andra trosartikel n och Herrens bon. Bibellæsning; 
psalmer (Sundstrbm).

Modersmålet o t. Innanlasning. Enkla reproduktionsovningar, i allmanhet muntliga, 
någon gång skriftliga. Framsagning av valda poetiska stycken. Atergivande av sagor 
och beriittelser. Grammatiska Ovningar och satsanalys. RiittskrivningsOvningar (Danell 
i 2 a och Dahlberg i 2 b.)

Tyska 6 t. Hjorth och Lindhagen, st. 23—18, delvis utantill. Substantivens och adjek- 
tivens deklinationer och adjektivens komparation, rilkneord, pronomina, det viktigaste av 
verbalbojningen. Talbvningar och andra tillåmpningsovningar. (Danell i 2 a och Dahl­
berg i 2 b).

Hisloria 3 t. Fåderneslandets historia i'rån och med 1319 till storhetstiden. Beriit­
telser ur Greklands och Roms saga och historia. (Danell i 2 a och Eklund i 2 b).

Geografi 2 t. Europas fysiska och politiska geografi fortsatt till Frankrike. (Danell 
i 2 a och Eklund i 2 b).

Matematik 5 t. De fyra råknesåtten i brak med tillampning på sorter. Huvudrilk- 
ning (Wennberg i 2 a och Dahlberg i 2 b).

Natnrldra 2 t. Kortfattad oversikt av dåggdjuren. Fåglar påbårjade. Det allmån- 
naste av laran om de hogre vllxtemas yttre organ, inhhmtat fornamligast genom under- 
sokning av levande vlixter; vllxters insamling och preparering. Exkursioner. (Romanus 
i 2 a och Fahlander i 2 b).

Tredje klassen.
Kristendom 3 t. Bibliska beråttelser ur evangelierna repeterade samt apostlagiirnin- 

garna jiimte lardomar ur den kristna tros- och sedeliiran i anslutning till tredje tros 
artikeln samt instiftelseorden till dopet och nattvarden, psalmer. (Sundstrbm).

Modersmålet 6 t. Innanlåsning med forklaring och redogbrelse for det Htsta. Fanrik 
Ståls sagner. Formlaran och det viktigaste av sats- och interpunktionslilran, satsanalys 
och satsbildningsovningar. Råttstavningslåran, riittskrivning efter diktamen varje vecka, 
interpunktionsbvningar. Framsagning av valda poetiska stycken. ;Mindre uppsatser på 
lårorummet under lårarens ledning. (Allander i 3 a och Friberg i 3 b.

Tyska 6 t. Hjorth och Lindhagen, Praktisk lårobok avslutad, delvis utantill. Koch, 
Tyska anekdoter omkring 30 sidor. FormlåTan utforligare genomgången och repeterad. 
Behovliga delar av syntaxen muntligt meddelade. Talovningar (Allander i 3 a och 
Friberg i 3 b).
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Historia 3 t. Skandinaviens historia 1611 —1/18. Allmånna historien: forntiden. 
(Ljungstedt i 3 a och Eklund i 3 b).

Geografi 2 t. Europas fysiska och politiska geografi avslutad och repeterad. (Ljung- 
stedt i 3 a och Eklund i 3 b).

Matematik 5 t. Aritmetik: bråk, sorter, regula de tri och procent- och ranterakning; 
huvudrakning; geometriska råkningar och åskådningsovningar. (Wennberg).

Nahirlara 2 t. Zoologi: fåglar, kråldjur, groddjur och fiskar. Botanik: frovaxternas 
yttre organ, sexualsystemet, undersokning av levande vaxter. Exkursioner (Fahlander).

Fjarde klassen.

Kristendom 2 t. Israels historia, meddelad under låsning av valda delar av gamla 
testamentets skrifter. Belysande underråttelser ur den allm. religionshistorien. Oversiktlig 
framstallning av innehållet i det forstå huvudstycket och de två forstå trosartiklarne. 
Psalmer. (Sundstrøm i 4 a och Hagglund i 4 b.)

Modersmålet 4 t. Schtick och Lundahls lasebok. Fånrik Stål, Ålgskyttarna, Julkvållen, 
Forklaring och redogorelse av det låsta jåmte nodiga upplysningar ur verslaran. Fram- 
sågning av inlårda stycken i bunden form. Satsanalys, interpunktions- och råttskrivnings- 
prov. Var tredje vecka en reproduktion eller en uppsats over låttare åmnen efter 
lårarens anvisning med avseende på. behandlingen, utford ån i hemmet, ån på Hlrorum- 
met. (Finell i 4 a, Rignell i 4 b).

Tyska 4 t. Oversattning av mjgefår 50 sidor i Ohquists Lasebok. Talbvningar. 
Repetition av formlåran. Syntax i anslutning till textlåsningen. Var tredje vecka en 
reproduktionsovning eller skriftlig oversattning till tyska, utford ån i hemmet an på laro- 
rummet. (Finell i 4 a, Rignell i 4 b.)

Engelska 5 t. Det allmannaste av formlåran. Elfstrands elementarbok st. 1—50, 
Skrivning på lårorummet. Enklare talovningar. (Finell i 4 a, Friberg i 4 b).

Historia 3 t. Faderneslandets historia 1718 — 1809. Allmanna historien: medeltiden 
och tiden 1500 — 1648. (Sundstrom i 4 a, Ljungstedt i 4 b).

Geografi 2 t. Asiens och Afrikas fysiska och politiska geografi. (Sundstrom i 4 a, 
Ljungstedt i 4 b).

Matematik 5 t. Geometri: Linjer, vinklar, trianglar och parallellogrammer. Cirkeln 
påborjad. Aritmetik och Algebra: Procentrakning, bolagsrakning och medelvarden; ekva- 
tioner av forstå graden jåmte låttare problem samt hårfor behovliga delar av bokstavs- 
låran; parenteser. (Eriksson i 4 a, Wennberg i 4 b).

Naturiara^t. Botanik: undersokning av levande vaxter. Några vaxtf amil jer. Exkur­
sioner. Zoologi: ryggradslosa djur. (Fahlander). Fysik: kropparnes egenskaper i olika 
aggregationstillstånd. Det allmannaste av vårmelaran. Frivilliga laborationsovningar. 
(Eriksson).
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Femte klassen.
Kristendom 2 t. Det viktigaste av den kristna tros- och sedelåran enligt bibeln och 

Luthers katekes: tredje artikeln, tredje, fjårde och femte huvudstycket. Jesu liv och 
verksamhet huvudsakligen enligt Lucas evangelium. En overblick av nya testamentets 
skrifter. Valda psalmer med anslutning till kyrkoåret. (Hågglund).

Modersmålet 3 t. Formlåran och den allmånna satslaran repeterade. Råttstavnings- 
och interpunktionsprov samt satsanalys. Låsning av Tegnér, Fritiofs saga, Snoilsky, 
Svenska bilder samt Schuck-Lundahl Svensk lasebok 1, II. Upplysningar ui verslåran. 
Dispositionsovningar. Framsagning av inlårda stycken i bunden form. Var tredje vecka 
en uppsats. (Nystrbm i 5 a, Finell i 5 b).

Tyska 4 t. Ohquists låsebok omkring 60 sidor. Delar av syntaxen genomgångna. 
Formlaran repeterad. Var tredje vecka en oversåttning eller en reproduktionsbvning. 
(Nystrom i 5 a, Finell i 5 b)

Engelska 5 t. Jespersen-Rodhe, 89 sid. Formlaran och behovliga delar av syntaxen 
i anslutning till texten. Muntliga och skriftliga ovningar. Talovningar. (Nystrom i 5 a, 
Borgman i 5 b).

Franska frivilligt 2 t. Bodtker och Host, Larobok i Franska, sid. 1—32. (Borgman).

Historia 3 t Faderneslandets historia från 1809 till narvarande tid. Repetition av 
forntidens och medeltidens historia. Allmånna historien: nyare tiden från 1648. (Ljung- 
stedt i 5 a, Eklund i 5 b).

Geografi 2 t. De fråmmande varldsdelarnas fysiska och politiska geografi avslutad 
och repeterad. (Ljungstedt i 5 a, Eklund i 5 b).

Matematik 4 t. Geometri: cirklar och månghorningar, planimetriska rakneuppgifter 
i samband med ytsatserna. Aritmetik och algebra: brak, ekvationer av forstå graden 
med en obekant jamte problem. (Eriksson i 5 a, Wennberg i 5 b).

Naturlkra 5 t. Zoologi: repetition. Botanik: levande våxter examinerade på låro- 
rummet. Exkursioner. Viktigare vaxtfamiljer. De viktigaste kulturvaxterna. Typer for 
kryptogamerna. (Fahlander). Kemi, geologi: de viktigaste foreteelserna. Fri villiga 
laborationsovningar. Geologisk exkursion. (Eriksson i 5 a, Fahlander i 5 b). Fysik: 
magnetism och elektricitet. (Eriksson).

Sjatte klassen.
Kristendom 2 t. Bilder ur kyrkans historia, det viktigaste rOrande kyrkans utbred­

ning, forfattning, kult och lara. Valda psalmer med anslutning till kyrkans hogtider. 
(Hågglund).

Modersmålet 3 t. Låsning i Lindvalls lasebok for realskolans 6:te kl. och valda 
skrifter af Geijer, Tegnér, Rydberg, Selma Lagerlof. Referat. Deklamation. Foredrag. 
Dispositionsovningar. Ovningar i att uppsåtta enklare skrivelser av praktisk art. Var 
itredje vecka en uppsats — en gång en oversåttning - - omvåxlande i hemmet och på 
arorummet. (Rignell).
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Tyska 3 t. Ohquists lasebok. Grammatik. Ovning i låsning av tysk stil ur Kolbs 
Lesebuch. Talovningar och andra tillampningsovningar. Var tredje vecka en skriftlig 
reproduktionsovning eller Oversattning. (Rignell).

Engelska 4 t. Jespersen-Rodbes lasebok avslutad. Oversikt av syntaxen. Talovnin­
gar och andra tillampningsovningar. Varannan vecka en skriftlig reproduktionsovning 
eller oversattning. (Borgman).

Franska (frivilligt) 2 t. Bodtker & Host sid. 32—68. (Finell).

Historia 4 t. Huvuddragen av Sveriges statsforfattning samt av dess centrala och 
kommunala forvaltning. Faderneslandets historia: repetition av nyare tiden. Allman 
historia: repetition av nyare tiden med sarskild vikt lagd på tiden efter 1815. (Danell).

Geografi 4 t. Oversikt av den allmanna geografien. De viktigaste kulturlandernas 
och foretradesvis Sveriges geografi. (Danell).

Matematik 5 t. Aritmetik och algebra: ekvationer av forstå graden med en och 
flera obekanta jåmte talrika problem, mest håmtade från affårslivet. Begreppen irratio- 
nellt tal och kvadratrot. Ovning i enkel bokforing. Geometri: repetition av foregående 
klassers kurser. Likformig avbildning. Ovningssatser. Planimetriska och stereometriska 
berakningsuppgifter. Uppritning av enkla diagram. (Fahlander).

Biologi 2 t. Låran om månniskokroppen och i sammanhang darmed det viktigaste 
av halsolaran; de rusgivande åmnenas och tobakens natur och verkningar; bakteriernas 
betydelse och verkningar. Huvuddragen av låran om våxternas levnadsforhållanden, 
livsforeteelser och inre byggnad. (Fahlander).

Fysik 2 t. Statik. Meteorologi. Optik och akustik samt en kort kurs i astronomi. 
Laborationcr. Observationer. (Nordstrom).

Kemi 1 t. Några viktiga kapitel ur org. kemi och ur tillåmpad kemi. Torrdestilla 
tion och forbrånning. (Fahlander).

GYMNASIUM.
l:a ringen. 

Latinlinjen.
Kristendom 2 t. Gamla tidens och medeltidens kyrkohistoria. Bibellåsning: Apostla- 

gerningarn a. (Sundstrom).

Modersmålet 3 t. Låsning i Steffen, Isl. och fornsv. litteratur med anslutning till 
Steffens litteraturhistoria: forntiden och medeltiden. Låsning av valda skrifter av Ryd- 
berg, Heidenstam m. fl. Dispositionsovningar. Var tredje vecka en uppsats, omvaxlande 
i hemmet och lårorummet (Pira).

Tyska 2 t. Grammatik §§ 50—81. Ohquists lasebok till 5 t. 150. Ett tema eller en 
reproduktionsovning var tredje vecka. (Borgman).

Engelska 2 t. Grammatik. Formlåran repeterad. Av syntaxen artiklarna, prono- 
mina, ordfbljden. jesperson-Rodhe 50 sidor. Kursiv låsning ur The Coral Island. Till- 
låmpningsovningar. (Finell).
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Latin 6 t. Sid. 86—89, 18/—212 i Ponténs lllsebok II (prosa). (Formlåran samt av 
syntaxen kasusliiran. (Nystrom).

Historia 3 t. Kulturhistorisk oversikt av forntidens och medeltidens svenska historia 
samt kulturhistorisk oversikt av forntidens och medeltidens allmilnna historia. (Eklund).

Geografi 2 t. Oversikt av den allmilnna geografien; Rysslands, Tyska rikets, Stor- 
brittaniens, Frankrikes och Osterrike—Ungerns geografi. (Danell).

Matematik 5 t. Algebra: repetition och utvidgning av det forut Igenomgångna. Ut- 
dragning av kvadratrotter ur siffertal och polynomer. Ekvationer av forstå graden med 
en och flera obekanta jåmte problem. Ekvationer av andra graden med en obekant. 
Geometri: losning av planimetriska och rent geometriska uppgifter. Lindmans liirobok 
repeterad. De tre forstå kapitlen av Josephsons liirobok i plan geometri. Var tredje 
vecka en uppsats, varav tre på lårorummet. (Eriksson).

Biologi 1 t. Fanerogamernas viktigaste organ, med hilnsyn till bl. a. till viktigare 
våxtfamiljer; de viktigaste svenska viixtsamhilllena; exkursioner. (Romanus).

Fysik 2 t. Mekanikens viktigaste fenomen. Det allmiinnaste om solsystemet och 
himlakropparna i ovrigt, med observationer. (Eriksson).

Reallinjen
Kristendom 2 t. Lika med 1 ring L. (Sundstrøm).

Modersmålet 2 t. Lika med 1 ring L. (Pira).

Tyska 2 t. Lika med 1 ring L. (Borgman).

Engelska 3 t. Grammatik §§ 152—215, 236—272, 297—309. Jespersen-Rodhe av- 
slutad (omkr. 100 sid). Oversiittningsovningar. Ett tema eller en reproduktionso vning 
var tredje vecka. (Allander).

Historia 3 t. Inka med I ring L. (Eklund).

Geografi 2 t. Lika med I ring L. (Danell).

Matematik 1 t. Lika med i ring L. Desutom utforligare teori for råkning med 
kvadratrotter. Sambandet mellan rotter och koeff. i en 2 grads ekv. samt losning av 
enkla ekvationssystem av 2 graden med flera obekanta. (Nordstrom).

Biologi 1 t. Lika med I ring L. (Romanus).

Fysik 3 t. Mekanikens viktigaste fenomen. Det allmiinnaste om solsystemet och 
himlakropparna i ovrigt. (Liseil).

Kemi 2 t. Metalloiderna till kol. (Romanus).

2:a ringen. 
Latinlinjen.

Kristendom 2 t. Reformationstidevarvets kyrkohistoria. Norbecks teologi: kap. 1—6. 
Bibellasning: valda delar av gamla testamentets bocker, Romarebrevet och Galaterbrevet 
(Hilgglund).
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Modersmålet 2 t. Låsning av Steffen. Oversikt av Sv. litt. I, med anslutning till 
Steffens litteraturhistoria från 1526—1763. Dansk och norsk litteratur. Ovning i muntlig 
framstållning: referat, deklamation, foredrag. Dispositionsovningar. Var tredje vecka 
en uppsats omvåxlande på lårorummet och i hemmet. (Ljungstedt).

Tyska 2 t. Peter Moors Fahrt nach Stidwest. Var tredje vecka en oversåttning 
eller en reproduktionsovning, dårav fyra på lårorummet. Grammatiken avslutad. Over- 
såttningsovningar till tyska. Talovningar. (Mtinchmeyer).

Engelska 2 t. Syntaxen avslutad. Behms låsebok 56 sidor. Oversåttningsovningar. 
(Mtinchmeyer).

Franska 4 t. Bodtger & Host del 1 80 sidor. (Munchmeyer).

Latin 6 t. Pontén, lat. fOrf. II (prosa) omkring 30 sidor från borjan. Pontén, lat. forf. 
I (poesi) s. 93—99, 118—125, (omkring 400 v). Grammatiken avslutad. Repetition av 
formlåran. Metrik. Ett tema var fjårde vecka, dårav tre på lårorummet. (Nystrom).

Historia 2 t. Nyare tiders historia från 1500—1715. Nordens historia från 1520 till 
1718. (Eklund).

Geografi 1 t. Sveriges, Italiens, Forenta Staternas, Kinas och Japans geografi. (Eklund).

Matematik 4 t. Låran om kvadratrotter avslutad. Ekvationer av andra graden med 
en och liera obekanta jåmte problem. Likformighetslåran. Ovningssatser. Valda delar 
av planimetrin med problem. En uppsats var tredje vecka omvåxlande i hemmet och 
på lårorummet. (Nordstrom).

Biologi 2 t. Några for biologien viktiga kapitel ur org. kemin. Månniskans anatomi 
och fysiologi. Hålsolåra. Något om mikroorganismerna. Jamfbrande framstållning av 
djurens organsystem och embryologi påborjad. (Romanus).

Fysik 2 t. Vårmelåra. (Nordstrom).

Reallinjen.
Kristendom 2 t. Lika med II ring L. (Hågglund).

Modersmålet 2 t. Lika med II ring L. (Ljungstedt).

Tyska 2 t. Lika med II ring L. Mtinchmeyer).

Franska 4 t. Lika med II ring L. (Mtinchmeyer).

Engelska 3 t. Syntaxen avslutad. Behm Engelsk låsebok (omkr. 75 sid.) Muntliga 
och skriftliga ovningar. Var tredje vecka ett tema, dårav 4 på lårorummet. (Mtinchmeyer).

Historia 2 t. Lika med II rmg L. (Eklund).

Geografi 1 t. Lika med II ring L. (Eklund).

Matematik 6 t. Ekvationer av andra och hbgre grad med en och flera obekanta 
jamte tillåmpningar på planimetrien. Anvåndning av ratvinkliga koordinater for studium 
av enkla funktioner. Likformighetslåran avslutad; sammanfattande kurs i planimetri. 
Trigonometriska beråkningar rbrande plana figurer. Rotter, potenser och logaritmer. En 
uppsats var tredje vecka, hvarav fyra på lårorummet (Persson).
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Biologi 2 t. Manniskans anatomi och fysiologi. Halsolara. Något om mikroorga- 
nismerna. Jamforande framstallning av djurrikets organografi och embryologi påbOrjad. 
(Romanus).

Fysik 2 t. Vårmelara med meteorologi. Friv. laborationsovn. (Liseil).

Kemi 2 t. Metalloiderna och de latta metallerna. Laborationsovningar. (Romanus)

3:e ringen. 
Latinlinjen.

Kristendom 2 t. Nyare tidens kyrkohistoria. Norbecks teologi: kap. i—11. Profet­
ismen, oversikt av Jesu liv och verksamhet. Bibellilsning: valda stycken. (Hagglund).

Modersmålet 3 t. Låsning i Steffen: Oversikt av Sv. Litter. II med anslutning till 
Steffens litteraturhistoria från 1763—1820. Dansk och norsk litteratur. Shakspere, Byron, 
Cervantes, Oehlenschlåger m. fl. Øvning i muntlig framstallning: referat, foredrag, dekla­
mation. Dispositionsovningar. Var fjarde vecka en uppsats, dårav tre på larorummet. 
(Ljungstedt).

Tyska 2 t. Sudermann: Frau Sorge (100 sid.) Kursiv låsning. Grammatik. Syn- 
taxen repeterad. Skriftliga bvningar. Talovningar. En uppsats eller oversattningsovning 
var fjarde vecka. (Dahlberg).

Engelska. 2 t. Rainbow Island avslutad. Evangeline Sherlock Holmes. KursivUis- 
ning. Skriftliga bvningar. Talovningar. (Borgman).

Franska 4 t. Formlåran fullståndigt genomgången. Halévy, L’Abbé Constantin 
(omkr. 115 sid. Oversåttningsovningar. (Dahlberg).

Latin 6 t. Pontén, lat. forf. Il (prosa) sid. 3—35, 157 —168; I (poesi) sid 99—109 
126—131, 162—169 omkring 500 verser. Kursiv låsning. Metrik och prosodik. Syntaxen 
avslutad och repeterad. Ett tema varannan vecka, dårav 6 på larorummet. (Lindblom).

Grekiska 7 t. Grekisk låsebok av A. Petersson st. 1—30, med skrivning av de 
svenska styckena. Xenophons Anabasis I boken. Grammatik: Lofstedt-Sillén, formlåran, 
ett och annat av syntaxen i anslutning till texten. (Lindblom).

Historia 3 t. Nyare tidens historia från 1715 till 1848. Nordens historia från 1718 
till 1844. (Pira).

Matematik 4 t. Ekvationssystem av hbgre gradtal. Potenser och logaritmer. 
Trigonometri. Kurvkonstruktioner. Var tredje vecka en uppsats, varav fem på laro­
rummet. (Persson)

Fysik 2 t. Elektricitetslåran. (Persson).

Filosofisk propedevtik 1 t. Logik. (Pira).

Biologi 2 t. Jamforande framstallning av djurens organografi och embryologi. De 
kryptogama våxterna (Romanus).
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Reallinjen.
Kristendom 2 t. Lika med III ring L. (Hågglund).

Modersmålet 2 t. Lika med III ring L. (Ljungstedt).

Tyska 2 t. Lika med III ring L. (Allander).

Franska 4 t. Lika med III ring L. (Mtinchmeyer).

Engelska 2 t. Sherlock-Holmes (100 sid.). Var fjarde vecka ett tema, diirav tre på 
lårorummet. Muntliga och skriftliga ovningar. (Allander).

Historia 3 t. Lika med III ring L. (Pira).

Matematik 6 t. Trigonometri. Stereometri. Aritmetiska och geometriska serier. 
Några enkla funktioner och konstruktion av deras kurvor. Analytisk geometri om rata 
linjer och cirkeln. Var tredje vecka en uppsats, varav 4 på lårorummet. (Nordstrom).

Fysik 4 t. Magnetismen: elektricitetslåra; akustik; optiken påborjad. En gång varje 
månad fysikalisk uppsats, diirav 3 på lårorummet. Friv. laborationsovningar. (Liseil).

Kemi 2 t. De tunga metallerna. Laborationsovningar. (Romanus).

Filosofisk propedevtik 1 t. Lika med III ring L. (Pira).

Biologi 2 t. Lika med III ring L. (Romanus).

4:e ringen. 
Latinlinjen.

Kristendom 2 t. Allman repetition av det forut genomgångna. (Hågglund).

Modersmålet 3 t. Låsning i Steffen: Oversikt av Sv. Litt. III, IV, V med arislutning 
till Steffens litteraturhistoria samt valda stycken av Atterbom, Geijer, Tegner, Almqvist, 
Runeberg, Rydberg m. fl. Ovning i muntlig framstållning: referat, deklamation, Foredrag. 
Dispositionsovningar. Var fjarde vecka en utforligare uppsats, dårav tre på lårorum­
met. (Pira).

Tyska 2 t. Gustav Adolvs Page (omkr. 50 sid.). Frau Sorge (avslutad). Kursiv lås­
ning. En uppsats eller ett tema var fjarde vecka. Grammatiken delvis repeterad. (Allander).

Engelska 2 t. Biographical Essays, The Pavilion on the Links, The Times, kursiv­
låsning Muntliga och skriftliga ovningar. (Borgman).

Franska 3 t. Explikation: L’ abbé Constantin avslutad, delvis kursivt. Wistén, fransk 
lasebok (omkr. 100 sid.) Fransk vitterhet V, Les annales politiques et littéraires, kursivt. 
(Mtinchmeyer).

Latin 6 t. Pontén (prosa): sid. 29 — 72 samt 76 — 88, 169—179, kursivt. Valda sån- 
ger av Catullus och Horatius, efter Pontén, jåmte repetition. Kursiv låsning av Justinus. 
Grammatik: syntaxen repeterad. Ett tema varannan vecka, dårav 5 på lårorummet. 
(Lindblom).
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Grekiska 1 t. Xenpoh. Anabasis (Dahlsjbj III och IV boken; V boken kursivt. 
Homers Odyssé, VI boken. Grammatik: Formlåran repeterad; det viktigaste av syntaxen. 
(Lindblom).

Historia 3 t. Nyare tidens allmanna historia från 1815, Nordens historia från 1844. 
Allmån repetition. Det viktigaste av Sveriges m. fl. hinders statskunskap. (Pira).

Matematik 5 t. Serier och rånterakning. Stereometri. Maxima och minima. Problem­
losning och repetition. Var tredje vecka en matematisk uppsats, 'darav fyra på låro­
rummet. (Liseli).

Fysik 2 t. Akustik och optik. Allmån repetition. (Persson).

Filosofisk propedevtik 1 t. Psykologi och logik. (Pira).

Biologi B-linjen 1 t. Våxtfysiologien avslutad. De kryptogama våxterna. Repetition. 
(Romanus).

Reallinjen.
Kristendom 2 t. Lika med IV ring L. (Hågglund).

Modersmålet 2 t. Lika med IV ring L. (Ljungstedt).

Tyska. Lika med IV ring L. (Allander).

Engelska 4 t. Irving, Tales and Sketches avslutad, Rodhe, Modern Texts VI, The 
Victorian Era, the Times, Grammatik, tillåmpningsovningar. Var fjårde vecka ett tema, 
darav tre på lårorummet. Muntliga ovningar. (Borgman).

Franska 3 t. Lika med IV ring L. (Mtinchmeyer).

Historia 2 t. Lika med IV ring L. (Pira).

Matematik 6 t. Anal, geometri: om linie, cirkel ellips, hyperbel) och parabel. Sam- 
mansatt ranta. Funktionsteori och kurvkonstruktioner. Repetition )och problemlosning. 
Ett tema var tredje vecka, dårav fyra på lårorummet. (Persson).

Biologi 1 t. Lika med IV ring L. (Romanus).

Fysik 3 t. Optiken avslutad. Dynamik. Sammanfattande repetition. En uppsats 
var fjårde vecka, dårav två på lårorummet. (Liseil).

Kemi 2 t. Repetition av hela kursen i kemi. Mineralogi och bergartslåra. (Romanus).

Filosofisk propedevtik 1 t. Lika med IV ring L. (Pira).

5. Nya larobocker.
HEDSTROM, J. S. och RENDAHL C., Trigonometri for låroverken i stallet for Eure- 

nius: Plan Trigonometri.

HELLSTEN, C. G., Experimentell fysik och astronomi del. L III i stållet for VahL 
gren: Larobok i astronomi.
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ALMQVIST och LAGERSTEDT, Liirobok i naturkunnighet I: 2. Lill•an om dj uren, 
bearbetad av L. G. Andersson i stilllet for J. E. V. Boas: Liirobok i djurrikets neutral- 
historia.

ODHNER, C. T., Liirobok i faderneslandets historia omarbetad upplaga av E. Hilde- 
brand Forntiden och medeltiden, inford i I ring i stiillet for Montelius och Hildebrand: 
Kulturhistorisk oversikt av forntidens och medeltidens svenska historia.

6. V ålskrivning.
Undervisningstid i klassen 1 a 2 timmar och i 1 b 2 två timmar, i 2 a 2 timmar 

och i 2 b 2 timmar, 3 a 1 timme och i 3 b 1 timme i veckan.

Teckning.
Uppgift å ovningstider och antalet ovningstimmar for siirskilda avdelningar.

Linje, klass och
Dag och timme

Summa 
timmaravdelningar Måndag Tisdag Onsdag Torsdag Fredag Lordag

1
Realskolan.
a 8,55—9,40 1

1 b............................ .— 12,55-1,40 — — -—. — 1
2 a............................ — — — 1,5 0—2,3 5 — — 1
2 b 8—8,4 5 — — — — — 1
O a — — 12,5 5-1,4 0 8,5 5—9,40 — — 2
Q b............................ — 8—8,45 — — 12,55-1,40 — 2
4 a............................ — 12—12,45 — —. 12-12,45 2
4 b — — — 8—8,4 5 8,45—9,40 — 2
5 a............................ — — — — — 12,55-2,35 2
5 b — — — — — 8—9,40 2
6. ............................... — — 1,50—2,35 12,5 5-1,4 0 — — 9

Gymnasium.
ring real) 9,40-10,35 2

I
„ latin)
„ latinl — — 2,40 — 3,30 — 2,40—3,30 — 2

I. „ real f ■— — —. — .— — 2
in „ latin........... — 8,55-10,35 — — — — 2
ii „ real........... 1,5 0 — 3,3 0 — — — — — 2

» .................... — —. — — 1,50—3,30 — 2
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Genomgångna kurser och anvanda undervisningsmedel inom 
de olika avdelningarna.

Frihandsteckning.
Klassen 1. Ovning av rata och buktiga linjers tecknande på fritt papper dels efter enkla 

foremål, dels efter forteckning å krittavlan, hemuppgifter såsom tillåmpnin- 
gar. Minnesteckning.

„ 2. Teckning efter vaxtblad och enkla foremål. Farglaggning af låttare våxt-
blad. Minnesteckning.

„ 3. Konturteckning av enkla foremål och våxtblad, farglaggning av våxtblad.
Teckning efter uppstoppade fåglar, fjårilar. Minnesteckning.

„ 4. Konturteckning efter naturforemål, pressade och levande våxter i enkel fårg-
låggning. Teckning av fåglar. Minnesteckning. Komposition av enkla monster.

„ 5. Fortsåttoing av foregående jamte perspektivisk teckning och skuggning av
klots och foremål. Teckning efter uppstoppade fåglar. Minnesteckningar.

„ 6. och 1 ring. Klots och andra foremål i fritt perspektiv, skuggning. Något
akvarellmålning. Pennteckning i tusch (jamte lavering klass 6).

„ II ring. Teckning i perspektiv och skuggning av vaser och andra foremål samt 
gipsornament i olika stilarter. Minnesteckningar. Akvarellmålning.

„ III och IV. Teckning och skuggning med krita efter foremål, svårare gipser och 
figurdelar, ovningar i farg med krita samt akvarell. Penselteckning.

Dessutom hava av mera forsigkomna utforts ovningar i pastell och akvarell efter 
levande våxter, frukter, fåglar o. d.

Linjarritning efter P. Henriques lårobok.

Klassen 4. Geometriska konstruktionsovningar.
„ 5. Geometriska konstruktionsovningar, forstå grunderna av projektionslåran

t. o. m. plana kroppars utbredning. Kroki-ritning.
I ring. Projektioner av solida kroppar, deras skarningar oéh utbredningar till 

och med pi. XII.
6. Projektionslarans grunder. Linjers verkliga storlek. Ytutbredning av 

plansidiga foremål. Kroki-ritning. Materialbeteckning.
II :, Fortsåttning av foregående jamte uppmåtning och ritning av fristående 

fbremål.
III „ Skuggkonstruktioner.
IV „ Avslutat indirekta perspektiven. Flera lårjungar hava ritat direkt perspektiv.

8. Sang och instrumentalmusik.

a) Sång och musikens teori (o timmar i veckan).

Sångavdelningarna hava varit tre. De hava haft ovningar foljande dagar, nåmligen 
sångklassen I lordagar 5—6 e. m., II torsdagar 41/2—o1/? e- m-> HI tisdagar 6—7 och 
fredagar 472—e. m. Oberoende av indelningen i sångklasser hava lårjungarne i de 
fem lågsta klasserna gemensamt ovats i koralsång onsdagar 5—6 e. m.

Inom de sårskikla sångavdelningarna hava kurser och ovningar varit foljande, nåmligen: 
inom I och II skalor, tontråffning, unison- och koralsång samt musikens teori;
III musikens teori, tontråffning, en- och tvåståmmiga sånger samt kvartettsång, var­

vid huvudsakligen Nya normalsångboken och Svenska Skolkvartetten begagnats.
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b) Instrumentalmusik (10 timmar i veckan).

Ovningslider måndagar ol/2 —7 e. m., tisdagar —7 e. m., onsdagar 4—5 e. m., 
torsdagar o1^—7 e. m., fredagar 5’/2—7 e. m. och lordagar 4—5 och 6—7 e. m.

Undervisningsmateriel: L. HENNES pianoskola, Violinkvartetter och trio- samt solo 
for violin, HENNINGS violinskola samt MICAHAELIS Contrabasskala, KAYZERS 
etuder m. m.

9. Gymnastiska och militara ovningar.

a) Gymnastik och vapenovningar 1913.

1 :o. 1 gymnastik- och fåktovningarna hava deltagit

1 gymnastikovningarna
under vdrterminen 258 lariungar i realskolan och 102 i ringarne samt under hostterminen 
273 lårjungar i realskolan och 100 i ringarne.

i fåktovningarna
under vdrlerniinen 81 och under hostterminen 80 lårjungar i I—III ringarne.

Larjungarna hava under året varit indelade i fyra gymnastikavdelningar och två 
fåktavdelningar. Fordelningen på gymnastikavdelningarna har varit beroende av indel- 
ningen i lasklasser. Klasserna 1—6 hava fordelats på de tre lagsta och ringarne på den 
hogsta avdelningen. Grunden for lårjungarnes indelning på de enligt ovan nåmnda for- 
delning sammansatta gymnastikavdelningarna har varit ålder, kroppsutveckling, hålsotill- 
stånd, anlag och fardighet.

De olika gymnastikavdelningarna hava varit indelade i rotar efter sist nåmnda indel 
ningsgrund. Avdelningarna hava under båda terminerna bestått av 4 å 6 rotar. Lårjungarne 
i I ringen hava bildat I fåktavdelningen och II—III ringen II fåktavdelningen.

Lårjungeantalet i gymnastikavdelningarna har varit:
Den 1 Febr. 191t>.

i 1 avd. 60
i II „ ..................................................................................... 88
i III „     110
i IV „    102

Hela antalet 360

Den 15 Sept 1913.

i 1 avd. 54
i II „   92
•IH „ .................................................................................... 123
i IV „ .......................................................................... ... . 104

Hela antalet 3/3
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Nedanstående tabeli visar antalet lårjungar, som icke deltagit i gymnastik och fakt 
ning, åvensom antalet av dem, vilka på grund av svagare kroppsutveckling och hålso- 
tillstånd erhållit sårskilda for dem avpassade ovningar jåmte orsakerna till befrielsen eller 
hånvisningen till sårskild avdelning.

1 1 2 1 3 1 4 1 5 1 6 1 7 1 8 1 9 1 10 1 11 1 12 1 13 II 14 I 15 1 16

S j u k d 0 m a r

H
ela

Termin och 
klasser

I syn- och horsel- 
organen

1 nervsystem
et

1 cirkulations- 
organen

I andedrakts- 
organen

I m
atsm

åltnings- 
1 

organen 
1

1 urin- och kons- 
1 

organen 
;

I rorelseorganen 
och bensystem

et

M
edfodd m

iss- 
bildning

Tarm
bråck

A
llm

ån svaghet
A

ndra sjukdom
ar 

1

Sum
m

a

^ndra orsaker
Sum

m
a

antalet nårvarande 
lårjungar

Vårterminen 1913
Icke deltagande: 

klass 1—6............................. 
ringarna.................................

1 1 2
3

— — 1 2 — 1
1

— 8
4

— 8
4

267
105

| Summa 1 1 5 — — 1 2 — 2 — — 12 — 12 372

Hånvisade till svagav- 
delning eller svagrote.

klass 1-6............................  
ringarne.................................

—

I

Summa —

Hostterminen 1913
Icke deltagande 

klass 1—6............................. 
ringarne.................................

— 3
1

1 —
1

2
2

1
1

— — 7
5

— 7
5

277
108

Summa — — 4 1 — 1 4 — 2 — 12 — 12 385

Hånvisade till svagav- 
delning eller svagrote:

klass 1—6.............................
ringarne.................................

— —

Summa —
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For de kroppsligt svaga lårjungarna hava ovningaroa varit så anordnade, att dessa 
larjungar erhållit lindrigare roreiser ån de ovriga inom gymnastikavdelningen, roreiser 
låmpade efter vårs och ens åkomma och halsotillstånd. I regel har en dagovning for 
dessa svaga innehållit roreiser av alla slag utom vid sjukdom i cirkulationsorganen, då 
rorelsevarv, uppjagande hjårteverksamhefen, uteslutits.

2:o. Med undantag av dels tiden for militårovningarna den 26 Augusti—12 Septem­
ber fdr 6 klassen och ringarne, dels tiden från den 1 Maj till vårterminens slut for IV 
ringen har åt pedagogisk gymnastik under året egnats i medeltal 21/2 timme i veckan 
for varje lårjunge,

Lekar hava forsiggått dels i gymnastiksalen, dels huvudsakligen i det fria med i 
medeltal, fdr lårjunge råknat, timme i veckan.

Åt fåktning har med undantag av ovannamnda tid fdr militårovningar ågnats 2 tim- 
mar i veckan for varje ring.

Tiderna fdr gymnastik och fåktovningarna hava under båda timmarna varit sålunda 
fordelade.

Gymnastik:
under båda terminerna.

1 avd. dagligen kl. 11,20 — 11,50 f. m.
Il „ fyra dagar i veckan 9,5o —10,35 „

IH „ „i „ 2,4 5—3,3 0 e. m.
IV „ „ „ i „ 12—12,4 5 „

Fåktning:
under båda terminerna.

I avd. tisdagar och fredagar kl. 2,«s—3,so e. m. 
IT „ måndagar „ onsdagar „ 12 — 12,4 5 „

Under båda terminerna har uteslutande ovats tlorettfåktning.
3:o Bitrådande gymnastiklårare har icke varit anstålld vid låroverket.

b) Utstråckta militårovningar.

Åt militårbvningarna, vilka borjade den 26 Augusti och slutade den 12 September, 
ågnades 60 timmar.

I bvningarna deltogo klass 6 med 16, I ring med 37, II ring med 18, III ring med 33 
och IV med 21 larjungar.

Ovningarna leddes av major Axel Svensson, vilken till denna tjånstgoring var kom- 
menderad. Som bitrådande underbefål voro fyra kommenderade.
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B. Lårarne.
10. Lararnes tjansteåligganden under hostterminen 1913.

Rektor C. A. HÅGGLUND, krist. 6 t. (II—IV) 2 t. (6) 4 t. (5) 2 t. (4 b). S:a 14 t. i veckan. 
Fbrråttat morgonbon alla dagar.

Lektor E. MUNCHMEYER, tyska 2 t. (II), franska 4 t. (II; 4 t. (III R.) 
4 t. (IV), eng. 5 t. (II) ........................................................ ,, 19 ,,

De tyska skripta i 11, de engelska i II R; klassforest. i 11 L.

Lektor E. LISELL, mat 5 t. (IV L); fys. 12 t. (I R—IV R); labora­
tioner 2 t. (III R) 1 t. (IT R)..........................   20

De matematiska skripta i IV L, de fysikaliska i III R och 
IV R.

Lektor A. ROMANUS, biol. 8 t. (I—IV), 2 t. (2 a), kemi 8 t. (I—IV),. 
laborationer 1 t. (III R) ........................................................ ,, 19 ,,

Granskat larjungarnas herbarier å gymnasiet.

Lektor K. PIRA, mod. 3 t. (IV) 3 t. (I), hist. 9 t. (III—IV), filosofi 3 
t. (III IV)................................................................................. ,,18

De svenska skripta. i I och IV; klassforest. i IV.

Lektor P. G. PERSSON, mat. 6 t. (IV R) 4 t. (III L) 6 t. (II R), fy­
sik 2 t. (IV L) 2 t. (III L), laborationer 1 t. (III L) . ,, 21 ,,

De matematiska skripta i IV R, III L och IT R; klassforest. 
i II R.

Lektor A. T. LINDBLOM, latin 12 t. (III—IV), grek. 10 t. (III—IV) ,, 22 
De latinska skripta i III och IV; klassforest. i III L.

Adjunkt B. A. FINELL, mod. och tyska 7 t. (5 b) 8 t. (4 a), eng. 2
t. (I L) 5 t. (5 a); franska 2 t. (6) .................................................. : ,, 24 ,,

De svenska och tyska skripta i 5 b och 4 a; klassforest. i 
5 b.

Adjunkt D. A. NYSTROM, mod., tvska och eng. 12 t. (5 a), latin 12 
t. (in)...................:...................... :......................................... ,, 24

De svenska och tyska skripta i 5 a, de latinska i II; klasse 
fbrest. i 5 a.

Adjunkt A. NORDSTROM, mat. 6 t. (III R) 4 t. (II L) 7 t. (I R); fys.
1 t. (II L) 2 t. (6) laborationer 1 t. (6) ......................................... •„ 21 ,,

De matematiska skripta i III R, II L och I R; klassforest. 
i I R.

Adjunkt H. FAHLANDER, mat. 5 t. (6), biol. 18 t. (1, 2 b och 3—6);
kemi 1 t. (6) 2 t. (5 b), laborationer 2 t. (5 b) ........................ ,, 28 ,,

Granskat lilrjungarnes herbarier i realskolan; klassforest. 
i 6.

Adjunkt J. A. EKLUND, hist. 6 t. (I—II), geogr. 1 t. (II), hist, och 
geogr. 15 t. (2 b, 3 b och 5 b) ....................................... ,, 22 ,,

Klassforeståndare i 3 b.
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Adjunkt A. BORGMAN, tyska 2 t. (I), franska 2 t. (5), eng. 1/ t. (IV, 
III L, 6 och 5 b ............................................... ‘.................... S:a 21 t. i veckan.

De tyska skripta i I, de engelska i IV R och 6.

Adjunkt K. LJUNGSTEDT, mod. 6 t. (III) 2 t. (II); geogr. 2 t. (I a), 
hist. o. geogr. 15 t. (5 a, 4 b och 3 a).. ........................ ,, 25 ,,

De svenska skripta i III och II; klassforest. i 4 b.

Adjunkt F. RIGNELL, mod. och tyska 25 t. (4 b, 1 b och 6)........... ,, 25 ,,
De svenska skripta i 1 b, 4 b o. 6, de tyska i 4 b och 6; 
klassforest. i 1 b.

Adjunkt J. A. SUNDSTRØM, krist. 18 t. (1—3) 2 t. (4 a) 2 t. (I), hist, 
o. geogr. 5 t. (4 a)................................................................ ,, 27 ,,

Klassforest. i 4 a.

Adjunkt E. ALLANDER, mod. o. tyska 12 t. (3 a); tyska 2 t. (IV) 2
t. (III R), eng. 2 t. (III R) 3 t. (I R), hist. 2 t. (I a) ................ ,, 23 ,,

De svenska skripta i 3 a, de tyska i III R och IV, de en­
gelska i I R och III R. Klassforest. i III R.

Adjunkt J. DANELL. mod. o. tyska 11 t. (2 a), geogr. 2 t. (I), hist, 
o. geogr. 15 t. (2 a, 1 b och 6) ....................................... ,, 28 ,,

De svenska skripta i 2 a; klassforest. i 2 a.

Extralarare F. DAHLBERG, mod. o. tyska 11 t. (2 b); tyska o. fran­
ska 6 t. (III L); mat. 5 t. (2 b) 4 t. (1 a) ..................... ,, 26 ,,

De svenska skripta i 2 b, de tyska i III L; klassforest. i 2 b.

Extralarare E. WENNBERG, mat. 28 t. (5 b, 4 b, 3, 2 a och 1 b)... ,, 28 ,,
Klassforest. i 3 a.

Extralarare O. ERIKSSON, mat. 5 t. (I L) 9 t. (5 a och 4 a); fysik
2 t. (I L) 2 t. (5) 4 t. (4), laborationer 2 t. (4), kemi 2 t. (5 a), 
laborationer 2 t. (5 a) ....................................................................... ,, 28 ,,

De matematiska skripta i I L; klassforest. i I L.

Extraliirare I. FRIBERG, mod. o. tyska 23 t. (1 a och 3 b); eng. 5 
t- (4 b) ..................................................................................... 28

De svenska skripta i 1 a och 3 b; klassforest. i 1 a.

Musiklarare C. A. HYLTEN, musikens teori och sAng 5 t., instru- 
mentalspel 10 t................................................    ,, 15 ,,

Gymnastikltiraren H. CRONSTEDT, gymnastik 16 t. (6 halvtimmar 
och 12 trekvartstimmar, vapenovningar 4 t...  ........ . ,, 20 ,,

Teckningslararinnan A. HULTQVIST, teckning 28 t. valskrivning 4 t. ,, 32 ,,

Bitrådande teckningslararinnan E. von STAPELMOHR valskrivning ,, 6 ,,
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11. Tjånstledighet har under lasåret åtnjutits av gymnastiklårhren H. Cronstedt 8 
september—4 okt. på grund av militårisk tjånstgbring.

12. Major A. Svensson har 8 sept.— 4 okt. vikarierat for tjånstledige gymnastiklå- 
raren H. Cronstedt.

13. Inom den ordinarie lårarepersonalen har ingen foråndringar intratt under tiden 
1 maj 1913—30 april 1914.

Till bitrådande teckningslårarinna har for låsåret forordnats Elsa von Stapelmohr, 
men på egen begåran låmnade hon denna sin anstållning den 31 januari; i hennes stalle 
forordnades Julia Bostrbm till bitrådande teckningslararinna från och med 1 februari.
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C. LÅRJ UNGARN E.

15. De niirvarande larjungame i de siirskilda klasserna.

a) Hostterminen 1913. b) Vårterminen 1914.

*) Dessutom 2 frånvarande.
2) » 1

Klasser Real­
skolan

Gymnasium

SummaReal­
linjen

Latinlinjen
utan med

grekiska

Realskolan.
1 ....... 45 — — — 45
2 63 .— - - .—. 63
C) _______ 45 — 45
4....... 56 ’) — — — 56
5 462) — — — 46
6 ............... 22’) — — -- 22

Gymnasium.
I ring.... — 19 13 — 32

U ring.... — 12 7 — 19
III ring.... 18 9 8 35
IV ving.... —■ 13 8 1 22

Summa 277 62 37 . 9 385

1) Dessutom 1 frånvarande.

Klasser
Real­

skolan

Gymnasium

SummaReal- 
linjen

Latinlinjen
utan | med

grekiska

Realskolan.
1 45 __ _ 45
2 63 — — _ 63

43 .. _ — 43
4 ........ 56 — _ 56

45 — — 45
6 ............. 24 — — 24

Gymnasium.
I ring.... — 19 13 — 32

II ring.... — 11 7 — 18
III ring.... — 18 8 8 34
IV ring.... — 13 8 1 22

Summa 276 61 36 9 372
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19. Antal i teckning, i musik samt i gymnastik och militårovningar undervisade lar­
jungar hostterminen 1914.

Avdelningar och 
linjer

Nårvarande 
larjungar

Teckning Musik Gymnastik- och 
militårovningar

Larjungar, som deltagit i Larjungar, som 
undervisats i

Larjungar, som 
deltagit i

obligatorisk 
teckning

frivillig teck­
ning och dår- 

jåm
te obligato­

risk teckning

endast frivillig 
teckning

M
usikens teori 
och sång

Instrum
ental­

m
usik

gym
nastik och 

vapenovningar

utstråckta m
ili- 

tarovningar

1.....................................
2

4.....................................

6.....................................

1 ring........................

II ring........................

111 ring........................

IV ring ........................

45
63
45
56
46
22

|R ... 19
|L ... 13
|R . . 12
|l ................ '
|R................ 18
|L................ 17
|R................ 13
II ................ 9

45
63
45
56
46
22
19
13
12

7
17
8

11
1 6

—

—

42
32
13
4
2
2

5
7
2
1

17
8

6
4

2

1

45
53
44
56
46
22
18
13
12

7
17
17
12
8 r.o

 co —
 co — 

i i i 
| i 

—
 cc o

o 
I I I 

l l

Realskolan

Cgymnasium

277 277
59
34

— — ■ 95
7
8

38
1

268
59
45 -—

Summa 385 370 — 1 10 39 372 125
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20. Det antal amnen, vari hemlaxor blivit for varje dag larjungarna foresatta och 
det antal timrnar i veckan, som hemarbetena i allmhnhet upptagit for larjungar av medel- 
måttiga anlag.

Klass Antal amnen 
dagligen

Antal timmar for 
hemlåxors over­
låsning i hemmet

Antal timmar for 
skriftliga hem- 

arbeten i veckan

Hela antalet tim­
mar, som av hem­

arbetet i varje 
vecka upptagits

1 .............................................. 1—3 4 4
2 .............................................. 1—3 6 6
3 .............................................. 1—3 8 8
4 ........................................ 1—4 9 1 10
5 ........................................... 2—5 12 2 14
6 ............................................ 4—5 16 3 19
I ring R ............................ 3—5 15 3 18
I / L ........................... 3-5 15 3 18

II » R ............................ 4—5 15 4 19
II » L ............................ 4-5 15 5 20

III » R ............................. 4-4 19 5 24
III » L ............................. 4-5 19 5 24
IV » R ............................. 3-5 24 5 29
IV » L ............................. 3-5 24 5 29

Anni. Genom månadsloven har hemarbetet ej obetydligt forminskats for kl. 4—6 
och ringarne I—IV.
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21. Uppgift
over lårjungarnes kroppsutveckling och allmanna halsotillstånd samt over antalet narsymte 
och dova

a) Vårterminen 1913.

*)Ensidig dovhet i mindre grad.

1 2 6 7 8 9 10 11 12 13

(— S" cr n> Nårsynthetsgrad 1—

Klass Antal 
lårjungar

dande 
bleksoi

O
fta 

svårade 
rvudvå

O
fta 

svårade 
nåsbloi

U
nder 

3 D
.

3—
6

O
fve

6 
D

Sum
m

s 
rårsynt

dande 
dovhet

< < U -S o -
<

1 ... ............................ 52 1 2 2 — — —— — 3’)
2 ... .............................. 42 1 1 — — —- — — 1
3 ... .................... .... 57 — 2 1 — — 1 — — —
4 ... .............................. 51 1 — 1 — — ( --- — —
5 ... ............................. 52 — 3 1 — — — — —
6 ...

ringen .............
13 — — 1 — — , -- — —

l:sta ................. 22 — — — — — ! -- — —
2:a » ............. ................. 39 — 3 1 — — 1 — —
3:dje » ............. ................. 23 1 — 2 : — — 1 - — —
4:de » ............. ................. 21 — — — — — — — —

Summa 372 | 4 11 9 — — — 4

a) Hostterminen 1913.
1 2 3 6 7 8 9 10 11 12 13

_ _ 2 r cr CT Nårsynthetsgrad t—

Klass

A
ntal 

irjungar

rt>
S q

lande av 
bleksot

O
fta 

svårade av 
avudvårk

O
fta 

svårade av 
nåsblod

U
nder 

3 D
.

3—
6 D

.

O
fver 

6 D
.

Sum
m

a 
rårsynte

dande av 
dovhet

1 ....... .................................... 45 — — — 3 — — — —
2 ...... 63 — — 3 — 5 — — 5 2
3 ....... 45 — — 1 1 1 1 — 2 —
4 ....... 56 — — — — 1 — — 1 —
5 ....... 46 — — — 1 2 — — 2 —
6 ....... 22 — — — — 2 1 — 3 —
l:sta ringen........................ 32 — — — 1 3 — — 3 —
2:cii a » 19 — — 2 — 2 — — 2 —
3:dje 35 — — — 1 3 2 — 5 —
4:de » ........................ 22 — -— — — 5 1 —■ 6 —

Summa 385 — - 6 7 24 5 — 29 2
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B. Uppgift å antal sjuka och sjukdomar bland larjungarne.

a) Vårterminen 1913. b) Hostterminen 1913.

Summa | 372 ||208 |212 [953 | -

1 2 3 4 5 6

Sjukdomar

N
årvarande 
lårjungar

Sjuke 
personer

Sjukdonis- 
; 

fail

Sjukdagar

D
dde 

__________
1

Skarlakansfeber ................ 372 1 1 41 —
Influensa ............................. — 16 16 93 —
Kikhosta ............................. — 1 1 24 —
»Ogoninflammation»....... — 5 5 20 —
»Oronsjukdom® ................ — 5 5 24 —-
Luftrorskatarr.................... — 11 11 67 —
Lunginflammation............ — 1 1 39 —
* Hosta® ............................. — 4 4 14 —
Halsf] uss ............................. — 3b 41 148 —
Halsbold ............................ — 2 2 25 —
Tarmkatarr (diarré) ....... — 1 1 2 —
Gulsot ................................. — 1 1 5 —
Njurinflammation ............ — 1 1 23 —
»Ågghvita® ........................ — 2 2 8 —
Muskelreumatism ............ — 1 1 2 —
Knåledsinflammation ... — 1 1 10 —
»Nåsselfeber®.................... — 1 1 10 —
Lungblodning.................... — 1 1 4 —
Lungtuberkulos ................ — 1 1 20 —
»Feber® ............................. — 17 17 55 —
»Forkylning® .................... — 49 50 166 —
»Hufvudvårk®.................... — 16 16 34 —
»Magplågor® .................... — 11 11 32 —
»Knåskada®........................ — 2 2 19 —
»Benvårk® ........................ — 1 1 —
Yrickning............................. — 3 3 15 —
»Forstråckning® ................ — 3 3 13 —
»Kråkningar® .................... — 2 2 4 —
Tandvårk............................. — 7 7 22 —
Kylskada............................. — 2 2 8 —
Bold..................................... — 1 1 4 —

Axel Håggqvist.
Laroverkets lakare.

1 2 3 4 5 6
_z

Sjukdomar

rvarande 
rjungar

Sjuke 
ersoner

ukdom
s- 

fall M ro
—t

O C»
CD

Vattenkoppor.................... 385 1 1 10 —
Påssjuka ............................. — 1 1 9 —
Influensa............................. — 1 1 O —
»Ogonsjukdom®................ — 2 3 17 —
»dronsjukdom® ................ — 2 2 5 —
Lymfkortelinflam...............
»Ondt i brostet» ...........

— 1 1 5 —
— 1 1 3 —

»Hosta® ............................. — 2 2 5 —
Strupkatarr ........................ — 2 2 11 —
Halsfluss............................. — 22 22 64 —
Halsbold............................ — 2 2 12 —
Magkatarr ........................ — 2 2 7 —
Tarmkatarr ........................ — 3 3 7 —
»Ågghvitesjukdom® ....... — 2 2 7 —
Tandvårk............................. — 1 1 2 —
Bold..................................... — 6 6 18 —
Ledvrickning .............. . — 2 2 17 —
»Magplågor® .................... — 9 9 19 —
»Krakning® ........................ — 5 5 12 —
»Feber« ............................. — 10 12 40 —
»Hufvudvårk®.................... — 6 6 16 —
»Forkylning® .................... — 31 33 96 —
»Kramp® ............................. — 1 1 2 —
»Yttre skada®.................... — 1 1 2 —
Ej uppgifven sjukdom... — 2 2 9 —

Summa 385 118 123 350 —
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22 a. Antal inom laroverket flyttade lårjungar kalenderåret 1913.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 ii 12 | 13 14 15 16

Avdelningar och 
linjer

N
årvarande lårjungar vid 
vårterm

inens slut fore 
flydningen

Vårterm inen 1913 Hostterminen 1913

Lårjungar, som vid vårterminens 
slut flyttats till avdelningen

Lårjungar, som vid hosterminens 
borjan flyttats till avdelningen

efter att hava tillhort narmast lagre 
avdelning av samma linje foljande 

antal terminer

från annan linje

efter att hava tillhort nårmast lagre 
avdelning av samma linje foljande 

antal terminer

från annan linje0 1 2 3 4
5 

eller 
flere

0 i 2 3 4
5 

eller 
flere

i........................................... 52
42
57
51
51 >)

■ 13
14
8

20
1!)
152)
7
1

13
4
4

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
i 

i 
1 

! 
1 

1 
1 

1 
1

1 1 1 
1 1 1 

1 1 1 
1 1 1 

1 1 1 
|

36
28
36
28

7
10

8
8
6
9
6
4
8
6
1

1 
1 

1 
1 II 

1 
1 

1 
1 II 

1 
1 

1 
1

| 
CO 

| cq LO 
I 

| 
[ 

CM f-l CO — 
|

1. 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
I 

1 
1

1 
l 

1 
1 

1 
1 

1 
l 

1 
1 

1 
1 

1 
i 

l 1 I 1 
1 1 1 

1 1 1 
1 1 1 

hA 1
 1 8

8
12

6
11

5
3
1
1
1
2
3
2

1 1 1 
1 1 1 

1 II 
1 1 1 

1 1 1 
1

i 1 1 
1 1 1 

1 1 1 
1 1 1 

1 1 M
 1 1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1

1’) 

r) 

p)

2 ..............................................
3 ...........................................
4 ..........................................
5 .....................................
6 .................................
I R .................................
I L ..........................

11 R .......................................
II L .......................

III R ...........................
III L B....................
III LA...................
IV R .....................
IV L B..............
IV L A....................................
Realskolan ................. 266

62
43 _

1 135
35
31

14
9
4

— i 1 45
9
9

—
2

_

i

2
Realgymnasiet.........
Latingymnasiet ...................

Summa 370 — 1 201 - 27 — i 1 63 — 2 — 3

') Dessutom 2 frånv. (den ena fr. o. ni. Jan., den andra från 11 April).
2) „ 1 „
3) Tillhorde kl. 2 låsåret 1912—13 och flyflades vid vårterminens slut till kl. 3.
4) Från 1 R, dår han tillbragt 2 term, (flyttades icke till II vid vårt:s slut).
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22 b. Oversikt for vardera terminen under sist forflutna kalenderår over lårjungar - 
nes omsåttning.

Liirjungarnes omsattning vår terminen 1913.

1 2 3 4 5 6 1 8 9 10

Avdelningar

Nårvarande lårjungar den 1 Februari Lårjungar avgångne från 
låroverket

och Flyttade till avdelningen Sy S’ 5 1-1 "n M L_,
pa grund av beslut r- 5 & H* DJ - J £■ CL CL &

linjer 2 CTQ □ S £ 3
3

C—■
B5 oS' 3 S pCXCfQ <

vid fore­
gående

vid vår­
terminens

rivnt 
der 
linen

□
S

□ i. § S P
w H

§ 3 = 
n — w

3
3 p

ro o 1 
3 termins slut borjan s s C CL 3 S

1 ............................ 52 52 2 2
2 ............................. 42 _ _ 42 1 1
3 ............................. 55’)

50
57 2 2

4 ............................ ___ 1 51 __ __ 6 6
5 ............................. 52 ___ _ 52 __ __ 2 2
6 ............................. 13 ___ _ __ 13 -_ ___ 12 12

1 R........................ 14 __ _ _ _ 14 __ __ 3 3
1 L........................ 8 __ _ _ 8 __ __ 2 2

Il R........................ 20 __ _ _ _ 20 _ __
II L........................ 19 __ _ _ 19 __ __ 1 1

111 R........................ 15’) 
7

__ _ _ 15 __ __ 1 1
III L B.................... __ _ _ 7 __ __ _ _
III LA.................... 1 __ _ _ 1 _ __ _ _
IV R........................ 11 __ _ _ 13 — __ 13 13
IV L B.................... 4 __ _ 2 4 __ __ 3 3
IV LA.................... 4 — — — 4 — — 4 4

Realskolan........... 264 __ 2 1 267 __ _ _ 25 25
Realgymnasiet ... 60 — 2 62 — ---■ 17 17
Latingymnasiet ... 43 — — — 43 — — 10 10

Summa 367 2 3 372 — 52 52

’) Dessutom 1 frånv.
2) Tillhorande kl. 2 hostt. 1912 dår de tillbragt en termin.
3) Dessutom 1 frånv.
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Hostterminen 1913.

') Dessutom 1 frånv.
2) 2 »
3) 1 >
4) 1 >
■’) > 1 >

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Nårvarande larjungar den 15 September
Larjungar avgångne från 

iåroverket

Avdelningar K
var i 

ninge 
foreg 

ter

, ty
och 

linjer

Flyltade till avdelningen 
på grund av beslut

term S co s
Sum

m
a

p. Os
CO W n □

S3
t/>

Från 
c 

5 Sep 
ill ten 3 3 

rt”

Sun

avde 
n fråi 
ående 
m

in vid fore­
gående

vid host- 
terminens

nnen

rivne 
der æ '

S P 2. = c •
3 S 3 □ O 2:

E"

una

termins slut borjan -i - E

1 2 — — 43 45 — 1 — 1 1
2 41) 38 10 11 63 — — 1 1
3 5 27 8 5 45 — — 3 3
4 42) 37 14 1 56 -— — 1 1
5 23) 33 6 5 46 — — 1 1
6 O4) 105) 12 — 22 — — — —

1 R........................ — 11 5 3 19 — — — —
I L........................ — 8 4 1 13 — —- —

111 R....................... 4 7 1 — 12 — ■— 1
II L........................ — 5 2 — 7 — — — —

III R........................ 2 14 1 1 18 — — — —
III L B.................... — 7 2 —- 9 — — 1 1
III L A.................... — 5 3 — 8 — — — —
IV R..................... . — 11 2 — 13 — 1 — — —
IV L B.................... 1 7 -— — 8 — — —
IV LA.................... — 1 — — 1 — —.

Realskolan ........... 17 145 50 65 277 — . — 7 7
Realgymnasiet ... 6 43 9 4 62 — .— 1 1
Latingymnasiet ... 1 33 11 1 46 — — 1 1

Summa 24 221 70 70 385 — 9 9



24. FOrteckning over de lårjungar, som efter att hava genomgått laroverkets fjarde 
ring avlagt godkand studentexamen och efter att hava genomgått laroverkets sjatte klass 
avlagt godkiind realskoleexamen.

Studentexamen.
Vårterminen 1913.

LATINARE: 
icke-greker:

Estensson, L. .......  
Fredriksson, K. I-'. 
Groth, A. H. .......  
Mollersvard. N. E. 
Nåssén, P. B......... 
Staaff, J. O. R.....  
Thomson, T. S.....

till universitetet 
apotek 
universitet

militaryrket 
universitet

H

n

Agerberg, O. 
Andersson E. V.
Bjbrk, Petrus
Eriksson, E. L........
Frblander, C. 1........
Hallstrbm, J. P........
Lindstrbm, O E.
Nasstrbm, N. E. T., 
Sandqvist, C. E. N. 
Sandler, E. A.
Sundberg, T. D. ....
Werner, P. W.
Wrangel, H. C. G. .

REALISTER:
................... till landtbruksinstitut 

tekniska hbgskolan 
skogsinstitut 
obestamd verksamhet 
tullverket 
universitet 
landtbruksinstitut 
tekniska hbgskolan 
obestamd verksamhet 
universitet 
militaryrket 
skogsinstitut 
militaryrket

n

Realskoleexamen.
a) Vårterminen 1913.

Från kl. 6
„ » 6
» >> b
» » b„ „ o
» » b
>> » b
» „ 6
n >> b
n n 6
„ „ 6

Eriksson, J. A........................ till
Husberg, H. ............................ „
Jonsson, A. R. ......................... „
Karlsson, P. G.......................... „
Medin, K. N. S. ...................... „
Mårtensson, R.......................... „
Soderberg, E. B. W. ........... „
Taflin, L. M............................. „
Wiklund, O. 1. „
Wiklund, J. A. ......................... „
Åhlstrbm, K. T.

obestamd verksamhet 
kontor
jordbruk
elektrisk verksamhet 
handelsskola 
teknisk skola
j arnvågen
elektrisk verksamhet
postverket
fabrik
kontor
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25. Forteckning over de lårjungar, som utan att ha avlagt studentexamen eller real- 
skoleexamen avgått från laroverket under det sist forflutna kalenderåret.

a) Vårterminen 1913.
Från kl. 1 Modin, A. F.................... ....... till annat laroverk

n h 1 Ekman, K. E. ................
» n 2 Nobell, N. A. ................
h n 3 Huldberg J. 0................. ..... „ jordbruk

Kempe, G. S. .. .. „ annat laroverk
4 Nilsson, K. M. N. ..... „ praktisk verksamhet
4 Pettersson, |.................... .... p p p

» » 4 Scharin, J. E.................... ...... » n n
4 Collin, J. 1. ...... n n v
4 Levin, C. A.
4 Torén, K. ]....................... ...... » n n
5 Ekman, G. O. ...... „ annat laroverk

D » 5 Mannerfelt, C. 0. L. ...... „ teknisk skolå
♦> •? 6 Scharin, R. M. L. ...... „ praktisk verksamhet
n » I R. Kempe, E. PI. ...... „ annat laroverk

1 R. Kempe, K. G.
1 R. Johnsson, A. E. 1.

« » 1 R. Jonsson, N. A.
n p I R. Englund, G.
h n II R. Fråndén, E. S. ,
n » niR. Morin, H. ..........................

b) Hostterminen 1913.
Från kl. i Skold, E. V. ................... ...... utan anmåld avsikt

» H 2 Hamberg, P. H. S.......... ...... till annat laroverk
» n F) Ellstrom, G. T................. ...... utan anmåld avsikt
» » 3 Hamberg, P. I. H. ........ ...... till annat laroverk
n p Lindahl, E. .....  utan anmåld avsikt
n p 4 Doil, E. R. G. ......................  till praktisk verksamhet
p p 5 Lindvall, M. 1'. ..... „ annat låroverk
p p II R. Lindvall, G. ..
n p III R. Fleet wood, S. M...............
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26. Under sist fdrflutna kalenderår hava till lårjungarna utde-
lats såsom stipendier ............................ 1,064: —
premier ...................................................... 301:05

27. Uppgifter for vardera terminen av låsåret angående antalet befriade från ter- 
minsavgifter.

Betriad från avgift till
endast biblioteks- och materialkassan

„ byggnadsfonden.........................
båda ovannåmnda kassor 

Ej befriad från någondera avgiften.....................

Host­
terminen

Vår­
terminen

42

343

39

343

Avgiften till Ijus- och vedkassan har utgjort 9 kronor.

Summa nårvarande lårjungar ' 385 382

Från hela avgiften till statsverket hava under hostterminen 122 lårjungar béfriats
B » B b b B B vårterminen 128 B B
b halva „ B b B B hdstterminen 37 B B
B D B B n B B vårterminen 24 B B

d. Boksamlingar och undervisningsmateriel.
28. Laroverkets boksamling har under låsåret okats
a) genom gdvor:
Av off'entliga myndigheler och andra: Ny tidning for idrott; Nordiskt idrottsliv; Bi­

drag till Sveriges off. statistik; Meddelanden från riksarkivet; Vetenskapsakademiens publi­
kationer; Meteorologiska iakttagelser; Upsala universitets katalog vårt. och hostt. 1913 
samt diverse andra kataloger samt årsredogorelser och program; Medelelser fra det nor­
ske Rigsarkiv; Norske Videnskaper Selskabs skrifter; Riksdagens protokoll 1913 m. m.

b) genom inkop:
Pedagogisk tidskrift for 1913.
Svensk Kyrkotidning for 1913.
Svensk lararetidning for 1913.
Geologiska foreningens fbrhandlingar for 1913.
Ver dandi for 1913.
Nordisk tidskrift for 1913.
Psyke for 1913.
Historisk tidskrift fdr 1913.
Det nya Sverige for 1913.
Die neueren Sprachen for 1913.
Geografischer Anzeiger for 1913.
Die Naturwissenschaften 1913.
Ordbok over svenska språket.
Språk och stil for 1913.
Diverse larobocker.
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Myntsamlingen har okats genom gåvor: minnespenning over H. Schartau och J. 
Meldercreutz.

Den biologiska samlingen har under året okats med åtskilliga fåglar, insekter 
m. m.

Den kemiska undervisningsmaterielen har okats genom inkop av åtskilliga 
utensilier.

e. Låroverksbyggnader och In redningsmateriel.
29. Betråffande låroverksbyggnaderna må meddelas, att lokalerna for den fysiska 

undervisningen blivit ommålade och taket på låroverksbyggnaden oljestruket samt vårme- 
ugnarne reparerade.
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f. Ekonomiska forhållanden.
31. Uppgifter om nedannåmda till laroverket horande kassors stållning kalender­

året 1913.

Kassans rubrik
Debet Kredit

Behållning 
vid 

årets borjan

Summa 
inkomster 
under året

Summa 
utgifter 

under året

Behållning 
vid 

årets slut

Kr. ore Kr. ore Kr. ore Kr. fire

Byggnadsfonden........... 1,162 99 4,442 75 3,116 25 2,489 49
Ljus- och vedkassan... 3,395 77 7,173 50 8,616 01 1,955 26
Bibi.- o. materielkassan 395 64 3,613 — 3,163 05 845 58
Premie- och fattigk:n... 297 29 305 50 301 05 301 74

32. Summariska uppgifter fOr kalenderåret 1913 over 
derhåll och tillukning av

a) boksamlingarna .............................................
b) den ovriga undervisningsmaterielen .......
c) inredningsmaterielen .....................................

de belopp, som utgått får un-

Kr. 3,163:06

Summa Kr. 3,163: 06
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g. Examina och Arsavslutning.
33. Avgångsexamina.
Muntlig studentexamen med de 20 larjungar i ring IV, som på grund av avlagda 

skrivningar beråttigats till densamma, fdrrattades den 9 och 10 Juni, under ledning af pro­
fessor F. Åkerblom, professor J. Wising och professor N. Goransson samt i nårvaro av 
de utsedda examensvittnena. Ålla godkåndes.

Muntlig realskoleexamen forråttades den 3 Juni 1913 med 11 av låroverkets lårjun­
gar, och alla godkandes i examen.

Innevarande vårtermin hava 22 av låroverkets larjungar avlagt skriftlig studentexa­
men den 15, 17, 18, 20 och 22 April. Alla utom en hava forklarats beråttigade till 
muntlig examen, vilken kommer att forsiggå den 2 och 3 Juni; likaledes hava 24 av låro­
verkets larjungar och 1 privatist avlagt skriftlig provning for realskoleexamen den 2, 4, 
6 och 8 Maj. Alla utom två av låroverkets lårjungar hava forklarats beråttigade till 
muntlig realskoleexamen, som kommer att forsiggå den 4 Juni.

34. Årsexamen.
Den 7 Maj var uppvisning i gymnastik.
Den offentliga årsexamen biir mandagen den 8 Juni med borjan kl. 12 midd.
Efter examens slut biir uppvisning i sång och musik. Dårefter utdelas stipendier och 

premier, kungores flyttningen inom låroverket och avslutas låsåret.

35. Till att overvara den forestående examen den 8 Juni anhåller jag vordsammast 
att få inbjuda lårjungarnas fOraldrar och målsmån samt alla, som med vålvilja och in- 
tresse omfatta låroverket.

36. Nasta Idsår tager sin borjan lordagen den 22 Augusti, då intrådes- och flytt- 
ningssokande skola intinna sig i låroverkets samlingssal kl. 12 midd.

Allnilint upprop med låroverkets samtliga lårjungar kommer att hållas onsdagen 
den 26 Augusti kl. 12 midd.

Ostersund i Maj 1914.
C. A. HAGGLUND.



Anvisning for frivilliga studier
under sommarferierna for vårterminens lårjungar i

Fjarde klassen.
Modersmålet: Heidenstam, Karolinerna; La- 

gerlof, legender.
Tyska: Kleine Schulerbibliotek: Band IV.
Geografi: Anna SandstrOm, Natur och ar- 

betsliv i svenska bygder.
Matematik: Ekvationer av l:a graden med 

en obekant jåmte problem.
Biologi: Kolthoff, Ur djurens liv.

Femte klassen.
Modersmålet: Heidenstam, 'Svenskarne och 

deras hovdingar.
Tyska: Auf rauhen Pfaden.
Geografi: Anna Sandstrom, Natur och ar- 

betsliv i svenska bygder.
Historia: Nyare tiden, lasebok av Ekmark- 

Rydfors.
Biologi: Reuter, Bilder ur djurvarklen.
Kemi: Philip, den moderna kemins roman. 
Geologi: Lagg upp en samling mineral och 

bergarter.

Forstå ringen.
Modersmålet: Ferielåsning i svensk littera­

tur, utgiven av Hernlund och Steffen.
Tyska: Auf rauhen Pfaden.
Latin: Boethius, Historisk låsning: Fornti- 

den, Romarne, Fortsattning i Viri illu­
stres.

Engelska: Little Lord Fauntleroy.
Geografi: C. Wiman, Bergens uppkomst 

(Verdandis småskrifter N:r 70).
Historia: Hjårne, Gustaf TI Adolf.
Fysik: P. Heegaard, Populår astronomi.
Biologi: Heimdals folkskrifter N:o 75; Ver­

dandis småskrifter N:o 64; skriv en redo- 

gorelse for ett eller flera våxtsamhållen 
' i hemtrakten (veget, i en skog, mosse, 
> vatten, på ång, sandfalt, hed eller ogrås 
i i tradgårdar och åkrar).

Andra ringen.
Modersmålet: Karolinerna av V. von Hei- 

! denstam.
Latin: Fortsattning i L'Homond.

' Franska: E. Berthet, Le chasseur de mar- 
mottes.

t Historia: Hjarne, Napoleon och revolutio­
nen. Frihetstiden av Stavenow.

Biologi: Klerker, Månniskokroppen.
Fysik: Timberg, Popular Meteorologi.

Tredje ringen.
Latin. Pontén, Lat. forf.: II (prosa) ss. 169 

—179.
Grekiska: Xen Anab. II.
Historia: Repetition av gamla tidens hi­

storia.
Geografi: Repetition av Europas geografi 

och de fråmmande vårldsdelarne.
Engelska: Treasure Island av Stevenson.

Short Chapters on English life (Ringen- 
son).

Matematik: Problemlosning.
Franska: Colomba av Merimée.
Fysik: Graetz, Elektriciteten. Tyndall,Vår- 

' met, betraktad såsom rorelse. Laurin, 
। Om Radium.
। Kemi: Ramberg, Grunddragen av den kern.
j analysens teori.
' Biologi: Anståll och rendogor for några
I vaxtfysiologiska fbrsok enl. Malmberg:

; Våxtfysiologiska forsok.

For intråde i laroverkets forstå klass fordras:
a) formåga att tydligt och såkert lasa innantill och att med egna ord redogora for 

innehållet av en upplåst enkel beråttelse;
b) någon fårdighet i valskrivning;
c) någon fårdighet i retskrivning;
d) kånnedom om viktigare beråttelser ur gamla och nya testamentets bibliska histo­

ria, några psalmverser;
e) fårdighet i anvåndande av de fyra raknesatten med hela tal, hogst fyrsiffriga, dock 

att icke må fordras anvåndning av mer an tvåsiffriga multiplikatorer och divisorer; någon 
kånnedom om sorter och någon ovning i huvudråkning;

f) kånnedom om Skandinaviska halvons granser, om det allmannaste av dess hojdfor- 
hållanden och om Sveriges huvuddelar; nårmare kånnedom antingen om Gotaland ellei' 
om Svealand och Norrland; formåga att på kartan utvisa det genomgångna.


